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Zopet varljivi "bankar". 
Po smrti znanega vraga, 

JEDVA, DA JE PRIŠLO V SVET 

POROČILO O SMRTI N E W -

JERSEYS KEGA VRAGA, 

ŽE SE OGLAŠAJO 

B A N K A R S K I 

GOLJUFI. 

Nek čifutski " b a n k a r " j e prevaril 

Poljake za velike svote 

denarja. 

LOPOV PRIJET. 
o 

Slavnosti v Italiji. 
Carjev obisk. 

RUSKEGA CARA SO V ITALIJI 

Z IZVANREDNIMI SLAV-

NOSTMI SPREJELI IN 

POČASTILI. 

Italijanski kralj je poljubil carja kot 

svojega bodočega zaveznika 

proti trozvezL 

MANIFEST. 

Raecoiilgi, Italija. 24. oktobra. Car 
Nikolaj j e včeraj dospel na italijan-
sko ozemlje, kjer so ga tako iskreno 
in na tako slavnosten način sprejeli, 
kakor še ni jednega vladarja, kar j ih 
j e dosedaj prišlo na obisk v Italijo. 
Sprejem ruskega eara j e bil iskren in 
niti malo prisiljen. Socijalisti in 

drugi, ki so preje agitirali proti obi-
sku carja Nikolaja. so hipoma ob-
molknili, tako da j e bila radost, ki 
je zavladala povodom sprejema vla-
darja največje dežele na svetu, ne-
motljena. Celo soeijal i stično in radi-
kalno zastopstvo mesta Rima. je po-
slalo v Racconigi svojega župana, da 
v imenu glavnega mesta. Italije ]k>-
zdravi ruskega vladarja kot bodoče-
ga zaveznika Italije proti na vse na-
čine skrhani **trozve/.i". 

Sestanek italijanskega Kralja z ru-
skim carjem, kterega je v.vi Italija 
nekako v skrbeh pričakovala, se je 
pričel kar najugodnejše. Car je do-
spel v Racconigi ob 5.30 popoludne. 
Od ranega jutra naprej, j e vladala 

tor Emanuel. Zajedno z italijanski-
mi generali so prišli na mejo tudi ru- , 
ski poslanik in carjev generalni po-
bočnik. knez Dolgoruki, zajedno z o-
stalimi uradniki ruskega poslaništva. 
K o je-dospel carjev vlak na kolodvor, 
j e vojaštvo, ki j e tvorilo na obeh 
-traneh špalir, prezentiralo in godbe 
so pričele igrati rusko himno. 

Na vsej poti od meje do semkaj 
je bilo carjevo potovanje slično one-
mu kakega triumfiatorja. Povsodi 
je vojaštvo tvorilo časten špalir. za 
kterem se j e zbralo prebivalstvo od t 

blizo in daleč. Celo drevje m ska-
l ° v J e j e bilo polno ljudi, kteri vsi so 
na ves glas pozdravljali carskega go-
sta. Največja množica ljudi se je na-
brala v pokrajinah Piemonta, kajti 
l judje vedo. da pomenja carjev obisk 
nekak neoficijelen konec prijateljstva 
z ono Avstri jo , ktere v Piemoutu in 
Lombarfliji še nihče ni pozabil. K a -
morkoli se je človek ozrl, tam je videl 
nepregledno množico ljudi, kteri so 
poz d ra v 1 j a I i carja z mahanjem rob-
cev in navdušeno klicali : " Ž i v e l a j 
R u s i j a ! " in " ž i v i j o c a r ! " 

V vseh krajih, skozi ktere je vozil 
carjev vlak, prišli so župani zajedno 
z občinskimi zastopstvi, zastavami in 
godbami na kolodvore, da so tako ko-
likor mogoče svečano pozdravili car-
ja. Vlak se sicer v teh krajih ni u- j 
stavil, toda ljudstvo je klicalo kl jub 
temu navdušeno hitra" in ženske so . 

Piehonu .povabilo, naj pride nemudo-
ma v Racconigi. Temu j e pripisovati 
velikanski politični namen. 

Rim, 24. oktobra. Vse časopisje 
Italije, tako liberalno, kakor tudi kle-
rikalno pozdravlja carjev obisk z dol-
gimi članki, v kterih izraža svojo za-
dovoljščino vsled pričetka zveze med 
Italijo in Rusijo, ktera zamore Italiji 
le koristiti. Socijalistieno časopisje 
oblavlje le brzojavke iz Racconigi, ne 
da bi pisalo kake komentarje. 

Vatikanu so objavili, da ruski car 
obžaluje, ker ne more papeža obiskati. 
Ako bi prišel v Rim, bi to gotovo 
stori. 

• o • — 

V A Ž E N POLITIČEN DOGODEK 
N A BALKANU. 

Bolgarski car Ferdinand pride v Sr-
bijo na obisk. 

Belgrad, 25. oktobra. Izredno sen-
zacijo je frnkaj obudilo uradno nazna-
nilo, da pride bolgarski car Ferdi-
nand na kratek obisk v srbsko mesto 
Kruševac. ktero je oddaljeno le dva-
najst mil j od tukaj. V Kruševcu se 
sestane z srbskim prestolonasledni-
kom. kajti kralj Peter je bo i e hen in 
mu tako ni mogoče priti pozdraviti 
bolgarskega vladarja. Vsa javnost je 
prepričana, da bode obisk iz Bolgari-
je velikega političnega pomena. 

Slovansko našel, društvo 
je v lastnem domu. 

S TEM JE STORJEN KORAK NA-

PREJ PROTI IZKORIŠČA-

NJU SLOVANSKIH NA-

SELJENCEV PO 

AVST. JU-

DIH. 

Slovansko naselniško društvo (Sla-
vonic Imigrant Society) je kupilo na 
23. ulici in 9. Avenue v New Yorku 
svoj lastni dom in zanj plačalo 31.000 
dolarjev. Da je Slovansko naselni-
ško društvo zamoglo v teku jednega 
leta svojega poslovanja kupiti tako 
dragocen dom, je zasluga profesorja 
Pupina. dobrega Srba. Imenovani go-
spod je izposloval pri bogatih Ameri-
čanih velike svote v to svrho, a sam 
je iz svojega žepa žrtvoval ,$9000. To 
društvo bode dom priredilo za udob-
no gostovanje naseljencev in se otvo-
ri za mesec dni. Ubožni naseljenci 
(Slovani) bodo dobivali brezplačno 
stanovanje in hrano ter posredovalo 
se bode za delo. V teku jednega leta 
je to društvo že obilo dobrega storilo 
na Ellis Islaudu. ter marsikakemu 
došlemu Slovencu in Slovenki preskr-
belo delo. Pri tem društvu ni veliko 
upitja in reklame, a zato \eliko več 
prave dobrodelnosti, zato pa priporo-
čamo to društvo rojakom v podporo, 
ker smo prepričani, da je v istini 
dobrodelno ter ne podrepuje nobeni 
vladi in nobeni stranki, temveč se 
drži le gesla: stori dobro svojemu 
bližnjemu! 

Mestne volitve, 
K A N D I D A T ZA C O M P T E O L L E R J A 

ROBERT R MOORE. 

Kakor smo /»• ja--;;;. k.irx'dira na 
mokratienem tiketu za rr --lo eon:;>-
troller.;a, ftobert R. M- < re. ki Je 
predsednik Commercial Tru-t C .. ka-
kor tudi Commercial Sal'« P <--i: Co. 
in ki je že dolgo vrst ! v haiH-:.lh 
poslih našega mes!a. 

Rojen j e v Cincinnati. O.. ! ta 1>">0, 
toda že v rani mlad' -ti prišel s 
svojimi stariši v New Y i k. 1;'er -e 
je njegov ot-e p« -nt /. b< . 1 »».":• vo kup-
čijo. Od te-laj naprej je b r al nepre-
stano v New Yorku. oziroma Brook-
lynu. kjer j e bil \z-_- • N . ' v 
napredovanje v ban nih p< š!ih j e b > 
tako. kakor <-::o v-r-!i r..ij:j. ' ; - :h f i -
nančnikov. Pr:> >1 JI* . . lelavi 

j kot klerk v GalLitin N :•! nrJri, 
kjer so kmalo spoznali ~ > za:.e-
sljivost. tako. da -o trni p->1:1: od -
govorna mesta, d« kier k* :.'-:: > p -

; stal sam ba:i'-:ii pri'.;-. . Z •> -
rom na politiko /.» bil vt-'iio deir.o-
krat. v koliko j«- pri-la polilIka r.a-
šega mesta v p ~iev. 

d -

R O B E R T R. MOORE 
kandidat za merto comptrollerja v 

New Yorku. 

Medtem, k-. li !: • z.: r<ko 
mesto, sodnik C»«y::..r -1 <1 v svo-
j ih govorih še nT pripon eal i i j edne-
ga druseja kandidata. - • o Mr. 
M« ore ju kot k. nitidis: z: •-• c : i> 
trollerja. ku ro j e -pri n - 1 •;;>:..vi 
najvažnejše, vedno kar naj > >hvalue-
je izrazi!. 

R A Z S T R E L B A V PREŽ 1 0 GOKOPU. 

Deset premogarjev v Oklahomi 

u b i t i h . 

OBISK RUSKEGA CARJA V ITALIJI. 
1. Rnski car Nikolaj. — 2. Italijanski kralj Vic tor EmanueL — 3. Kraljevi grad Racconigi 

Jedva, da se je med ljudstvom raz-
širila vest o smrti znanega newjer-
seyskega vraga, kteri j e po zatrdilu 
v dovol j ni meri po raznih " b a n k a r -
j i h " prevaranih Hrvatov, prišel po 
" b a n k a r j e ' " , že so se pričeli zopet o-
glašati takozvani bankarji, ki poslu-
j e j o z i nožem c i tako, da j im obljubijo, 
da j im bodo poslali denar v staro 
domovino, nakar oni denar jedno-
stavno poženo po svojem grlu. 

Tako nam jmročajo rojaki iz Penn-
sylvanije, da je tam nekaj časa po-
sloval nek "anstreieher" po načinu 
onih bankarjev, kteri so pred dvema 
leti z denarjem svojih mušter i j ' ' 
ušli. Oni pennsylvanski " bankar" ' 
baje tudi ni poslal po Slovencih mu 
izročenega denarja na Slovensko in 
posledica temu je ta. da je baje že 
bežal iz Pennsvlvanije v državo, kte-
ra je varnejša za take "bankar j e* ' , 
kakor Pennsylvania. — Vendar pa 
Slovenci in Hrvatje nismo jedini. kte-
ri imamo opraviti z " b a n k a r j i " , kte-
ri so se dosedaj saj nekoliko bali 
vraga, kajti take vrste l judje so se 
pojavili sedaj tudi med Poljaki. 

Tako so miuoli petek v New Yorku 
prijeli poljskega banka rja George 
Zwirblesa. ki je naravno pristen či-
fut . Obdolžen j e velike tatvine, kte-
ri* je izvršil tako, da jednostavno 
onega denarja, ktere^a so mu Poljaki 
izročili v svrho pošil janja v staro 
domovino, ni jnislnl tjekaj, temveč ga 
je jednostavno potrošil za lastne po-
trebe in zabave. K o so ga potem v 
petek dovedli pred sodišče, so ga ho-
teli varani Poljaki v sodili dvorani 
pretepsti. Ker se sodnim slugom ni 
posrečilo Poljake pomiriti, sodniku 
ni preostalo kaj druzega, nego dvo-
rano izprazniti. 

Jetnik je šele tri leta v Ameriki in 
prvi dve leti j e bil v službi nekega 
bankarja. ki ima na Hudson Street 
v New Yorku svojo podružnico. K o 
je pa oni bankar prenehal s poslova-
njem, je Zuirbles nadaljeval s poslom 
in je vedno prevzemal denar, kterega 
so mu Poljaki nosili, da jim ga pošlje 
v staro domovino. Denar j e pa, ka-
kor rečeno, pri držal za-se. K o so po-
tem Poljaki zvedeli od svojih sorod-
nikov, da slednji niso dobili denarja, 
so jednostavno izposlovali aretacijo 
imenovanega " b a n k a r j a " . 

Tako se je imenik onih goljufivih 
" b a n k a r j e v " , kteri so svoje rojake 
ogoljufali za velike svote, in ki ča-
kajo na končno obsodbo, pomnožil še 
za jednega. 

in potem zopet odveslali na svojo la-
dijo, ki je hitro odplula. 

Kapitan je o tem naznail oblastim 
in tako j e eolektor v Galvestonu skle-
nil poslati za roparji vladin parnik 
Wi'iidom, vendar j e . pa moral preje 
vprašati vl&do v Wa^hingtonu za do-
voljenje. Parnik Windom je potem 
dospel iz Galvestona isemkaj in pre-
bivalstvo j e bilo nad vse srečno. K o 
so potem prišle iz Galvestona še raz-
ne druge ladije, toda z njimi zajedno 
je dospelo iz Washhintona tudi na-
znanilo, da je prišel parnik \Yindoiu 
le \>led tega c-emkaj. da se nanj u-
krea predsednik Taf t . potem, ko o -
stavi raneho svojega brata. — Tako 
se j e pripovedovanje o morskih ro-
parjih naenkrat spremenilo v pred - ' 
sednika Taft a in l judje v Corpus j 
Christi - o vslcd tega nad vse " u i s -
apo inted . " 

SLOVENCI IN SLOVENKE, NA-
ROČAJTE SE NA "GLAS NARO-
DA", NAJVIŠJI IN NAJCENEJ-
ŠI SLOVENSKI DNEVNIKI 

v mestu izredna živahnost. Polici ja 
in vojaštvo je >krbtda za mir in red. 
vendar pa tako. da ljudskega veselja 
ni nihče motil. Vse mesto j e v itali-
janskih in . ruskih ali v.-eslovanskih i 
trobojnic-ah dočim so okna skoraj 
vseh hiš okrašena s slikami obeh vla-
darjev in krasnimi gobelini. Na poti, 
po kteri se je peljal car v kraljevo pa-
lačo, je l judstvo zirradilo veliko šte-
vilo krasnih slavolokov. 

Rano zjutraj j e župan izdal patri-
jotičen manifest, s kterim j e pozval 
meščanstvo, naj priredi ruskemu car-
j u sprejem, ki naj bode tak, da bode 
vladar prijateljske in največje države 
na svetu takoj spoznal, kako visoko 
zna Itali ja ceniti carjev obisk in ka-
ko hvaležno i?e zna izkazati za juna-
ška dela, ktera so izvršili mornarji 
ruske vojne mornarice povodom zad-
njega velikega potresa na jugu dežele 
kamor Avstri ja, kot zaveznica Itali-
je , kl jub neposredni bližini, ni hotela 
poslati na pomoč niti jedne same la-
djice. Manifest se zaključuje z be-
sedami : 

" S p r e j e m , kterega smo priredili 
Vašemu veličanstvu. Vam daje prili-
ko •spoznati, kako visoko eenimo Vaš 
obisk na naši zemlji. Obisk, vsled 
kterega so sedaj uprte oči vsega civi-
lizovanega t=veta na Riwcomgi, bode 
za vedno ostal zgodovinskega po-
mena." 

Na italijanski meji je sprejela ru-
skega carja posebna deputacija gene-
ralov italijanske vojske, ktero je od-
poslal na mejo italijanski kralj Vžk-

metale preko vojakov cvetlice• proti i 
carjevemu vlaku. 

Na kolodvoru v Raceoniuri j e carja 
sprejel kralj Viktor Emanuel, zajed-
no z ministerskim predsednikom Gio- : 

littijem. ministrom inostranih dê . 
Tittonijem. rimskim županom K m e -
stom Nathanom, vsemi dvorjaniki, 
štabnimi častniki in vladinimi dosto-
janstveniki. Vsa družba se je pri-
peljala v gala vozovih i*i v spremstvu 
častnih jezdecev na kolodvor. Jvralj 
Viktor Emanuel j e bil oblečen v uni-
formi velikega generala z ovratnikom 
Anunciate. Carjev vlak j e dospel 
pet minut pred določenim Časom na 
kolodvor. Njegov vagon j e bi> okra-
šen z italijanskimi in ruskimi zasta-
vami. Car. ki izvir-tno izgleda in je 
pri najboljšim zdravju, j e takoj osta-
vil vlak. medtem ko j e italijanski 
kralj odšel k njemu, nakar sta se o -
ba vladarja poljubila. Vo jaštvo j e 
prezentiralo, godbe so zasvirale ru-
sko himno in topovi so pričeli gro-
meti carju v pozdrav. K l jub prodbam 
in topovom, j e pa bilo slišati nepre-
gledno množico, ktera j e na ves glas 
pozdravljala carja. Zajedno z kraljem 
je potem car pregledal častno sotnijo, 
nakar sta se vladarja odpeljala v 
kraljev grad. Množica j e na vsem po-
tu navdušeno pozdravljala visokega 
gosta. 

V Racconigi je prišlo toliko tujcev, 
da se je število prebivalstva podvo-
jilo. 

Pariz, 24. oktobra. Car je poslal 
francoskemu ministru Thostranih del, 

Iz Avstro-Dgrske. 
Nemštvo na zatonu. 

NEMŠKE PRITEPENCE N A ČE-

ŠKEM ZAMORE SEDAJ LE 

V L A D A VZDRŽEVATI 

Vsa njihova iz2ivanja domačinov jim 

ne morejo mnogo pomagati. 

NEZGODA V GLEDIŠČU. 

Dunaj. 24. oktobra. Nemški prite-
]>enci na Češkem so v vedno večjih 
stiskah in kljub vsemu izzivanju nj i -
hovih mlečozobih dijakov, kteri obi-
skujejo praško nemško vseučilišče, se 
j im ne posreči svetu dokazati, da je 
Avstrija nemška dežela in da imajo 
oni v Avstri j i odločilno besedo. Med-
tem. ko so dosedaj tu pa tam še za-
mogli nastopiti kot narod, kterega 
se mora uvaževati, temu sedaj ni več 
tako. kajti ostalo prebivalstvo Avstri-
je j ih že daleč nadkrililo glede kul-
ture in tako od vse nemške glori je 
končno ne bode ostalo kaj druzega, 
nego vloga tujcev, ko jo zamorejo 
Nemci še nekaj časa igrati v Avstri j i . 
V največji meri velja to za češke de-
žele in to so sedaj tudi sami uvideli. 
Da obvarujejo nemštvo, šo sedaj -nem-
ški aacijonalni poslanci iz Češke nlo-

^ t i M M M 

žili v državnem zboru interpelacijo 
proti pretepanju nemških pritepen-
eev v Pra<;i na Češkem. Posledica te 
interpelacije bode brt /dvomno ta. da 
bode prišlo v parlamentu dv> v sestra-. 
nih prepirov, kteri bodo zopet one-
mogočili redno poslovanje državnega 
zbora. Nemški dijaki v Pra^i so na-
mreč. kakor znano pričeli zopet s 
svojimi rednimi izzivanji domačinov, 
kteri si ne puste to kar tako mirno, 
dopasti in redno pretepejo nemške iz-
zivače, tako da ima policija vedno 
obilo posla. 

Nemški poslanci zahtevajo sedaj od 
osrednje avstrijske vlade primerno 
varstvo za nemške izzivače. Interpe-
lantje so vprašali vlado, čemu ne 
skrbi za večje varstvo nemških izzi-
va čev pri njihovem nedeljskem " bu-
rni u " na Prikopech v Pragi. Nadalje 
zahtevajo zajrovorniki pritepeneev, da 
stori avstrijska vlada vse. kar je za-
konito določeno, da čuva nemške dija-
ke pred domačini. Vsa zbornica pri-
čakuje sedaj nestrpno debat, ktere 
se bodo vnele vsled te interpelacije. 

V tukajšnjem dvornem opernem 
gledišču se j e pripetila nezgoda, pri 
kteri sta ponesrečila dva nemška i-
gralca*. Na nje se je namreč podrla 
neka kulisa, tako, da' sta oba padla 
na tla in se nekoliko poškodovala. Je - ! 
den si je pri tem zlomil nogo, dočim 
je drugi za dobil notranje p o š k o d b e . 

Zdravniška pomoč je bila takoj pri 
rokah. 

Hartshurne. Ok la., 22. okt< d>ra. 
V premogovem r->v u šr. 10, ki j e last 
Rock Island C- al Mining Co.. -•e je 
včeraj pripetila r •szsirelba. in tem 
povodom je bilo < deset premog: irjev 
na mestu ubitih, d« k-i m sta dva -•m rt-
no ranjena. Doset laj so prinesl i na 
površje devet trup elj-

Poročila sta se. ne da bi kedaj 
govorila. 

Winsted. Conn., 22. - k V a . To -
varnar čevljev. Frederick Packard iz 
Derry. N. H., -e j e včeraj oženil z 
Miss Nellie Gleason, ne da bi ke laj 
crovorila z njim. Poročila -ta se v cer-
kvi sv. Josipa. Oba -ta namreč glu-
honema, tako da je moral duhoven 
opraviti potrebno izpraševanje pisme-
nim potom. Kl jub tea:n sta pa oba 
srečna in sta danes odpotovala za 
šest tednov v Evropo na poročno po -
tovanje. 

C e n a vožnja. ! 
Parnik od Austro-Americana proge 

L A U R A 
odpluje dne 3. novembra. 

" M A R T H A W A S H I N G T O N " 
odpluje due 10. novembra 11)09. 

iz New Torka v Trst in Reko. S tem 
pa mikom dospejo Slovenci in Hrvati 
najhitreje v svoj rojstni kraj. 

Vožn ja stane iz New Yorka d o : 
Trsta ali Reke $36.00, 
do Ljubljane $36.60, 

_ do Zagreba $37.20. 
—a** MiMMjritf 

Pomorski roparji ob 
texanskem obrežju, 

N A T E X A N S K E M OBREŽJU SO 

SE POJAVILE LADIJE PO-

MORSKIH ROPARJEV. 

Končno so se spremenile v vladine la-

dije, ktere so prišle k po-

zdravu preds. Tafta. 

D O K A J V Z R U J A N O S T L 
• o 

Corpus Christi j Tex., 24. oktobra. 
Toliko število nezadovoljnih Texan-
cev še nikdar ni bilo v tukajšnjem 

j mestu, kakor j ih je danes. V me-to 
: je namreč prišlo skoraj vse prebi-

valstvo iz okolice, kajti med prebival-
stvom so pričele krožiti vznemirljive 
vesti, da so se na obrežju pojavile 
razne la lije pomor.-kili roparjev in 
da j e vladin parnik Windom dobil od 
vlade naročilo, da prične morske ro-
parje zasledovati, tako da pride v 
kratkem do pomorske bitke med ro-
parji in vladinim carinskim parni-
ki >m. Ljudje, kteri l jubijo v Texasu 
nad vso človeško kri. so se nepopisno 
vei-elili. da bodo imeli priliko priso-
stovati obešanju morslkih roparjev, in 
vsled tega. si lahko predstavljamo, 
koliko je bilo njihovo lznenadenje. 
ko so zvedeli, da zgoraj navedene ve-
r-ti niso osnovane. 

Stari Texanci co se nepopisno raz-
veselili. ko je imenovana vest prišla v 
prvič do njihovih ušes. Dick Kleger-
£ing. ki je poslovodja na Kingovem 
rauchu j e takoj zbral vse svoje cow-
boye in mayor B. Armstrong iz Alice, 
ki j e bil vedno najhladnokrvnejši 
med texanskimi rangerji pod kapita-
nom L. II. M Nallvjem, s kterim za-
jedno j o lovil in za.-Iedoval -skoraj vse 
življenje meliikanske konjske tatove, 
je takoj prijezdil v mesto. Pri tem 
j e bil izvanredno oborožen z revol-
verji po šest strelov, ktere je pri-
trdil za vsem pasom. Oborožil se je 
tudi z dvema velikima puškama, ka-
koršnje so bili v dobrem -tarem času 
moderne v Texasu. 

Vse to pripravljanje za napad na 
morske roparje je pa bilo zaman, kaj-
ti odkar se j e pričelo tukaj pridobi-
vati petrol je, so tudi zajci zginoli na 
prerijah in z njimi zajedno so odšli 
tu li vsi lo]K>vi, ktere so v rt ari h časih 
oziroma pred tridesetimi h ti z takim 
vesr I jem streljali. Vsled teira so se-
danji časi ob texanskem obrežju tako 
mirni, da je le \>aki mesec čuti po 
par strelov iz revolverjev, dočim se s 
puškami sploh le redkokedaj strelja. 

Ivo je sedaj prišla v mosto vest o 
morskih roparjih, je povsem naravno, 
da se je vsakdo razveselil, da bode 
zopet enkrat za mogel pošteno strelja-
ti. Tako s*' j e med drugim poročalo, 
da j e angleška ladija Rowan more, ki 
je pljula iz Liverpoola v Galveston, 
Floridski morski ožini .srečala neko 
nepoznano ladijo. ktera j e j je signali-
zirala. da se mora ustaviti. Angleži 
so to tudi storili in potem so nepo-
znani roparji priveslali do angleške 
ladije. ter v nekem nepoznanem jezi-
ku, ki je bil najbrže grški, zahtevali 
od kapitana razno blago. Kapitan j e 
roparjem ponudil le nekoliko pitne 
vode, za ktero so se pa Grki zahvalili 

T h e o n l y S l o v e n i e d a < c | 
I n t h e U n i t e d S t a t e s 

i s s u e d e v e r y d a y ~ a ^ i j 
S u n d a y s a n d H o u a * . ^ 

1 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo 

za | 10.35 50 kron, 
sa 20.50 100 kron, 
za, 41.00 200 kron, 
za 102.50 500 kron, 
Ea 204.50 1000 kron, 
za 1019.00 5000 krrn. 

Poštarina je všteta pri teh s^otah. 
Doma se uakazane svote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Kaže denarne pošiljat ve izplačuje 
c. kr. poštni hranilni urad v 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam poslati je najprilič-
neje do $25.00 • gotovini • priporo-
čenem ali registriranem pismu, večje 
zneske po Domestic Postal Money 
Order ali pa New York Bank Draft . 
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Dopisi brez podpisa in osobnosti Be lie 
aatisaejo. 

Denar naj «e blagovoli pošiljati po 
tafoney Order. 

Pri spremembi l c r a j a naročnikov 
jiD«im<>, da >e nam tu li p r e j š n j e 
b l v u l l š č o naznani, da hitreje najde-
a o naslovnika. 

Dopisom in pošiljatvana naredite ta na* 
dov : 

" G L A S N A R O D A " 
S8Cortlan.lt St., New York City. 

Telefon 4G87 Cortlandt. 
^ 1 ' s a g j 

Javne prevare. 
Zverino sodišče ima sedaj opraviti 

7. neko izvanreduo pravdo. Trgovci, i 
ki -c 1>. i-- z goljufi vim uvozom bla-
jra i/, i ' .-.' !: -tva. >.» se zavezali z rav-
no tako goljufivimi zvezinimi carin-
skimi uradniki, ki murajo nadzorovati 
tehtnice, in tako so goljufali svežine 
ali vladine blagajne - tem. da je bilo 
treba t riMverui plačati manjšo cari-
no, kakor hi j.) morali. Trgovci so1 

naravno za to dajali carinskim urad-. 
nikom dogovorjeno komisijo. Za se-j 
daj se vr>i obravnava le proti nekte-
l im sir -ma^nejšim italijanskim im-
porter,I--m. kteri se baviju v prvi vrsti 
z uvozom smokev in sira. K o hode 
ta obravnava končana, pride na vrsto; 
znani sladkorjev tru«t, čegar milijo-
n a r j i lastniki se niso sramovali sto-
piti v zve /o z malenkostnimi caiin-
skimi uradniki, da so na ta način po -
večal. ."r i', le svoj"<ra 1 nista za pari 
milijo iv d ilarjev. kar vse se j e is - , 
vršili' na račun «1 a v k •'•plače valce v, ka- ' 
teri nan*vi.o niso milijonarji. 

K o t glavna priča za zverino vlado 
j e nastopil jeden izmed goljufivih zve-i 
zinili uradnikov. kteri so pomagali 
varati pri tehtanju imporlirauega 
hlaga. Iti ta svedok j e povsem od-
KTilisrcuD pri »odišču pripovedoval 
\>e podrobnpsti. o svojih dogovorih 
7. velikimi ura f te rji. Ko ^o ga vpra-
šali. j e li poP-ieno postopal napram 
tatovom, ko je z njimi delil dobičke, 
ali jih je gol jufal , j e takoj satrdil. 
tla j e bil v tem osiru povsem pošten. 
To je toraj ona poštenost, ktero j e 
res tokrat najti med tatovi. 

Državnemu svedoku, oziroma urad-
nemu tat si. je carinska oblast zagoto-
vila. da se mu ne bode nič zalega zpro-
tlilo — kajti inače hi sploh ne fctotel 
prič iti. Mogoče se lahko oprosti, ako 
ee kak lat ne kaznuje, da se na ta 
način omc_ '" ' i prijeti druge tatove 
ill ji 'i .dov;--li prt J pravico. Takemu, 
človeku ! i j: iteri celo dali nagrado 
v gotovini, samo da hi zamogli do-
ves i i poleni druge tatove pred sod i - , 
bče. \"<e M se je zgodilo. 

i . u a pri zasledovanju tatov sta ca-
rinika <• )!;!-t in zvezino sodišče šla 
k mnogo da l je : tatu. kteri j e svoje 
tatinske tovariše denuneiral, so za-
gotovili celo nadaljno službovanje pri i 
carinskem uradu. In tako je prišlo, 
da sedaj navaden tat. ki je v služb: 
Z jed i j i j c iii držav. od kterih prejema 
plato, pri javni sodni razpravi pripo-
veduje. kako se zamore javna držav- 1 

na blagajng pleniti in kako je tudi on i 
pomagal krasti javni denar. Tako J 

postopanje j e pa uprav infamno, ker ' 
zna« i prostitucijo pravosodja. S po- l 
moč jo takega postopanja se v prebi- . 
val tvu uničuje vsak čut za pravico 1 
in javno moralo, kajti postopanje na- ' 
tih zvczinih oblasti v tem slučaju ne : 

moremo drnt^iče označiti, kakor — 1 

kompromis s tatovi. 1 

o I1 
1 

č u v a j hiše. 
I ^ 

V nadstropju hiše št. 50 zap. 109. j, 
ul. v New" Torku je nastal požar. Tam t 
stanujočo gofcgdep Bessie K. Jones j e , 
zbudil inajheti pcjček in posrečilo se ^ 
j i j e . dn J e alarmirala še drugih 150 ( 

stanovnikov hiše, da so se vsi lahko j 
pravočasno rešili na varno. K o so j 
se vsi rešili, so privedli štirinogatega č 
rešitelja njegovi posestniei zopet ( 

nazaj- s 

Z A O G L A S E I Z A N J I H O V 8 A s 
D R Ž A J H E C D G O V A R A K I U P E A r 
V A NI ( t T R n r m i f t T V O L I S T A . t 

Prepiri. 
Med onimi ljudmi, kteri hočejo po-

stati župani našega mesta, se vrši se-
daj zanimiv javni prepir. To velja 
pred vsem o dveh. ktera se tako pre-
pirata, da pomenja njun prepir naj-
boljšo zabavo našega prebivalstva. 
Jedcu drugem očita napake in čine, 
kt«»ri baje niso bili pošteni, tako, da 
zamore naše prebivalstvo oba kandi-
data dobro spoznati, kajti njuna zgo-
dovina je sedaj odprta. Tak prepir 
je v toliko koristen, ker si bode za- ; 

mogel vsak volilec odbrati svojega 
ljubljenca in glasovati za one^ra, kteri 
ima manj grehov na svoji grbi. 

Toda naj že hodeta oba prepirl j iv-
ca osohno še tako dobra in poštena — ^ 
volilci, kterim j e prava in poštena 
mestna uprava pri srcu. so se gotovo ] 
že naveličali vsestranskega psovanja 
in večnih prepirov med ljudmi, ki bi , 
prišli radi na najvišja mesta, ktera 
ima za oddati naše mesto. Volilci j 
zamorejo sedaj obema dejati, da ima- j 
ta v svojih medsebojnih o t it a njihi 
pra v. 

O ostalih kandidatih se seveda ne i 
čuje mnogo, kajti slednji ne sili jo ta-1 

ko v javnost, ker vedo, da ne bode 
ni jeden izmed njih izvoljen. 

V ostalem, kaj pa potrebujejo new-
vorški davkoplačevalci v našem City j 
Hallu? Potrebujemo li zvitega po -
litika? Al i izvrstnega govornika, ali; 
takega človeka, ki bi prišel iz mestne j 
hiše potem, ko mine njegov čas, še | 
ua kako višje mesto ? 

Gotovo ne ! Pri nas potrebujemo 
mirnega, vestnega in praktičnega mo-
ža. ki je človek zdravega razuma, ta-
ko. da hode razumel vsako panogo 
velikanske mnnieipalne uprave naše-
ga mesta; pri nas rabimo človeka li-
beralnih nazorov in dobrega značaja. 
Le tak človek bode potem ua pravem 
mestu. 

o 

Zborovanje Slovenske 
Narodne Podporne 

Jednote. 
Cleveland, 0., 21. okt. 

7. seja. Otvoritev ob 8. uri zju-
traj. Citauje imen delegatov in za-
pisnika včerajšnjih sej. kteri se po 
kratki razpravi sprejme. 

Med nujnimi predlogi in poročili 
pride Še enkrat zadeva suspendacije 
društva Spoznanje št. 72 na vrsto in 
nastane vprašanje, j e li dati porotne-
mu odboru v tej zadevi, kakor za nje-
govo splošno delovanje, zaupnica ali 
ne. Po daljši razpravi se na predlog 
delegata Kramaršiča da porotnemu 
odboru splošna zaupnica. 

Po lOminutuem odmoru sledijo, ozi-
roma se začenjajo poročila delegatov 
0 društvenih zadevah. 

Ta poročila sledijo po številkah 
društev. Najprvo pridejo delegat je 
društva Slavija št. 1 na vrsto. De-
legat A lo j z i j Kovina j>oroča. da j e 
društvo Slavija dalje časa plačevalo 
iisesment za suspendirane člane, ta-
ko, da je narastel dotični znesek na 
>1VJ.OO. Razun tega dolguje dništvo 
Še .f70.00 Jed not i. Delegat prosi, da 
se vsaj ta dolg odpusti. To prošnjo 
podpira s tem. da j e društvo Slavija 
imel» prestati hud boj z nasprotniki 
v Chicagu in izgubilo vsled nasprot-
ji va 40 Članov, kteri so pristopili k 
Zvezi. Ta prošnja se po daljši raz-
pravi odkloni iz principijelnih oz irov ; 
kajti če bi se tak dolg popustil ene-
mu društvu, prišla bi v te j zadevi še 
rlrngn društva. Pač pe ne društvom 1 

naroča, da pazijo in da ne plačajo za ' 
suspendirane člane nobenega ases- < 
menta, kakor se to pri nekterih dru-
štvih godi. da ne bodo imeli potem 
•takšne škode. 

Pri društvu št. 1 dogodil se je tudi 
-lučaj, da j e bil pred 4. leti sprejet 
•lan, ki j«' bil takrat 48 let star, re-
iel pa je , da je šele 44 let star. l ) o - ( 

ični član z imenom Godič je bil pre j 
>ri društvu sv. Štefana Št. 1 K . S. 
<. J., pa so ga tam izključili, ker se 
x>jda ni hotel ravnati po društvenih 
•»ravilili. Pozneje se je izvedelo, da 
ie res 4 leta starejši, kakor j e sam ! 

invedaj. K a j storiti s tem poštenja- ' 
covičem, ki je s pomočjo neresnice 
:lesel v društvo. O tem vprašanju 
azvije se zopet daljša razprava, v 
it t ro posesejo delegat j e Potokar, Šte- j 
ančič, glavni tajnik in dragi. Ne - ! 
tteri fcibčejo, da se tak član kratko-
ualo izključi, ker je namenoma j>o-
edal neresnico pri vstopu v družtvo; i 
Irugi Opozarjajo zapet na to, da j e • 
udi pri drugih društvih mnogo tacih i 
lučajev in potem bi j ih morali pre-
eč izključiti. Glavni tajnik naroča 
lelegatom, da poduči jo domu prišed- i 

1 društvene uradnike, da naj to stvar, 
»reiščejo in 0[»07arjaj0 lake stare 
lane, da se zglasijo in povedo resni-
o, ker pridejo sicer v nevarnost, da 
e njihovim dedičem ne izplača no- . 
ena usmrtnina. V obče pa se stori 
klep, da naj ostanejo taki člani, ktc-K 
i so dosedaj v Jednoti, kl jub vsemu 
emu pri Jednoti, v prihodnje pa se 11 

' naj bol j pazi pri sprejemu članov na 
iiljih starost, da se taki, pravilom na-
sprotni slučaji ne bodo več ponav-
ljali. 

Delegatje društva Triglav št. 2 v 
La Salle, HI., poročajo o nekem sta-

, rem bolniku in predlagajo, da ga da 
Jednota zdravniško preiskati in če j e 
neozdravljiv, mu naj usmrtnino iz-

i plača. Se skione, da se počaka, da 
se napravijo nova pravila, ktera bodo 
za take slučaje merodajua, 

8. seja. Otvoritev ob 3/->2. popol-
! dne. 

Nadaljevanje poročil delegatov. 
Sledijo različna vprašanja glede 

bolniških podpor glede neozdravljivo 
bolnih, v zadevi izplačanja usmrtnin 
in v različnih mogočih in nemogočih 

i zadevah, ktere se j im pojasnijo od 
' glavnih odbornikov. Mnogo slučajev j 
spada v delokrog društev samih, ali 
pa v delokrog porotnega, oziroma: 
nadzornega odbora. Celo popoludne j 
se j e porabilo v to in se je slišalo de- i 
legate samo 20 društev. 

To je jako obžalovati, ker se s tem 
trati dragi čas, kterega imajo dele-
gatje na razpolago za rešitev važnej-
ših Jednotinih zadev, ker stane vsaka ' 
ura zasedanja najmanj $50.00. K a r se i 
večkrat med zborovanjem od strani 
nekterih delegatov povdarja, j e taka 
potrata društvenih denarjev, toraj ' 
delavskih! žuljev naravnost neodpust- 1 
l jiva. 

Poročevalec. 
o : 

\\i obličja v obličje smrti. 
Češki spisal I. S. Machar. 

(Konec. ) 
I 

Tujec je dvignil sedaj svoje roke in j 
j ih položil pred-se na mizo in gledal 
pazljivo v najin obraz. Obšlo me je 
ono neprijetno čuvstvo bolesti, ki j e 
čutim vedno ob pogledu na tujo rano 
ali gnjusno stvar. Njegovi roki sta 
bile grozne. Konc i tankih koščenih 
prstov so bili zabuhli, temno-modri, 
tuintam razpraskani, nohti so bili za-
liti s temnovijoličasto krvjo. Na- j 
smeh nil se je trpko, obrnil nekolikrat 
roke in pokazal dlan in hrbet roke. , 
Najina osuplost in radovednost sta 
bili razdraženi v največji meri. Gle- j 

j dal je še trenotek na naju, potem po-
ložil roke zopet na kolena, pogledoval j 

, med pogovorom, sedaj na-me, sedaj ' 
na prijatelja, in je pripovedoval : 

* 'Ivaj sem bil poprej , j e postranska j 
stvar. Sedaj sem potnik enega vel i - ' 
kega mlina. Kupujem žito. 

A čeraj zvečer sem dospel do neke I 
vasi, skoro četrt milje od tu proti se-

<veroiztoku. Tam sem hotel prenočiti. 
Utrujen in lačen sem krenil v gosti l - ' 

| no, ki je bila edina v tej vasi. Jedi j j 
ni bilo na izbero. Pojedel sem nekaj j 
malega, spil kupico mrzlega piva in 
vprašal za prenočišče. Gos t i ln i čar j e 
zrl trenotek začudeno va-me, in po-
tem sem izvedel, da ni še nihče zahte-
val pri njem prenočišča in da j e tudi 
nemožno. da bi prenočil pri njem. Ima 
samo gostilniško sobo in še eno izbo ; 
v prvi spi sam s svo jo ženo, v drugi 
pa njegovi dve hčeri in sin. Obupen ! 

položa j ! Okoli in okoli vasi sam 
gozd, poldrugo uro daleč nobene dru-
ge vasi. noč — in jaz sem bil truden 
kakor pes. 

Gostilničar j e gledal pomilovalno 
na-me in našteval v dolgem monologu 

I imena sosedov; refrain vsakega od-
stavka pa je b i l : " T a m tudi ne 
po j t i e ! " v, ... 

Slednjič se j e spomnil ! Domislil 
se je nekega kajžarja na drugem kon-f 
ru vasi, pri kterem mi bode b a j e i n o Ž - j 
no prenočiti. Pokl i ca l j e svojega si-i 

•na, ki me je spravil tja. 
Dvajset korakov za kajžo se je za- i 

Menjal gozd. Pi lo j e že popolnoma 
temno. Eno okno je bilo zastrto z be-
lim zagrinjalom, na kterem j e migala 
sključena ženska senca. Vstopila sva ' 
ua dvorišče in fant je sel klicat kaj -

, zarja. 
Prišel j e ven. Prosil sem ga za pre-

nočišče. Nove zapreke. Imel j e dve 
sobi. V eni je ležala njegova žena. 
ki j e pričakovala še tisto noč poroda, , 
babica in njegova mati sta tudi bili 
tam. V drugi j e spal on z nekoliko 
otrok. 

Bil sem ves obupan. Vprašal sem 
ga, če bi me pustil spati v skednju 
na slami, ali v vrtni lopi, ali vsaj v 

j kaki čumnati. 
V čumnati. To bi šlo. Tam je po -

stelj s pernicami. ^ 
Dobro. Sprovel me j e tja. M e d ! 

: potjo mi je povedal, da ima že enega 
• prenočevalca. Nekega berača z bolno ' 
i nogo. Ugriznil ga je baje pred te-
dnom pes. "Leži tam na. tleh na slami j 

j in me gotovo ne bo motil. 
Prižgal j e svečo in vstopila sva. h 

Objel me j e hlad in začutil sem duh i 
zelenja, krompirja, svežih drv in goz- i 
dne smole. Ozrl sem se po sobi. Na , 
eni strani pri zidu j e stala skladalni-
ca nasekanih svežih d r v ; n je j naspro- i 
ti na drugi strani postelj. Pri po-!J 

Steljnem vzglavju je stala visoka ne- I 
pobarvana omara z različnimi rezba- i 
mi na, ovratnicah. Bila je na pol od- ' 

prta. V kotu je bil swunetan na knp 
krompir, druge naiuralije so visele na 
drogih na stropu. Nad posteljo v ste-
ni j e bilo majlitio zamreženo okno, 
skozi ktero sem videl polno ploščo 
pomerančevega meseca, ki j e ravno 
vstajal nad lesom. Ozrl sem se na 
svojega tovariša. Ležal j e na raz-
stlani slami pri skladal niči drv, oble-
čen, desno nogo skrčeno, kadil j e iz; 
majhne gipsovke in je odmerjeno spu- ; 
ščal oblačke modrega dima iz ust. j 
Gledal j e na-me s svetlimi očmi, a j 
pregovoril ni ničesar. 

Kajžar je odstlal poste l j ; legel sem 
na n jo oblečen, sezul sem samo čev-
lje. Prtljage nisem imel sebo j ; moj 
kovček je ostal v gostilni. 

Čeprav sem bil utrujen in slab, ni-| 
sem mogel zaspati Lunin svit j e ra z -
svetljeval vso čumnato Zategnjeno | 
lajanje kakih desetih psov se je ogla- j 
šalo otožno in se odbijalo nekoliko-
krat od gozda. Slišal sem šumenje 
borov ; nočni stražnik j e trobil vsako 
uro na vseh koneiht vasi. Cez hodnik 
se je slišalo plakanje in stokanje kaj-
žariee in pomirjajoči glasovi starih 
žen. M o j tovariš j e kmalo zaspal; tu-
patam sem slišal bolestno ječanje, 
morda je berača bolela noga ali pa 
j e imel zle sanje. 

Bilo j e polunoči, ko sem zaspal 
slednjič. Ali to ni bil spanec, to je 
bil polusen, ko telo počiva, ali ne duh. 
Vem, da so mi prihajali na misel čud-
ne stvari. Na pr imer : premišljeval 
sem popolnoma resno, ka j je prijet-
nejša smrt : ustreliti se z vodo ali 
krogljo. Čez trenotek se mi je zdelo, 

,da sem mrtev. Prišli so me pokopa-
vat, jaz sem slikah vse, položili so-me 
v krsto, slišal sem udarce kladiv na 
pokrovu, čutil sem hladne deske — a 
vendar mi ni prišlo na' misel, da hi 
j im povedal, da slišim in Čutim vse. 
Mislil sem si samo: " G l e j , mrtev si 
— in to j e posmrtno ž i v l j e n j e ! " — 
Domišljija razdraženih živcev, gospo-
da. nasledki utrujenosti! 

Kako dolgo je to trajalo, ne vem. 
Naenkrat sem zaslišal ropot in se 
zbudil. Mesec je razsvetljeval čum-
nato tako intenzivno, kakor bi bil 
dan. Zopet sem zaslišal ropot. Po-
leno s skladalnice je padlo na tla. 
Gledal sem t j a — K r i mi je zastala 
v žilah od groze. 

M o j tovariš j e stal zravnan ob 
skladalnici drv. Izbuljene oči so se 
mu svetile z groznim leskom. Iz pol-
odprtih ust mu j e prihajalo težko 
hropenje. N;i ustnicah mu je stala 
bela. s krv jo pobarvana pena. ki mu 
je stopala iz ust in mu padala v ko-
sih na obdrgnjeno suknjo. V koščeni 
roki j e držal s krčevito stisnjenimi 
prsti poleno, kterega je tupatam bes-
no grizel. SeJlnj j e je vrgel ob tla in 
izdrl iz skladaInice drago. 

Kakor bliski so mi švigale po gla-
vi misli. Bolna n o g a . . . pes ga j e 
u g r i z n i l . . . . Ta Človek je stekel 
K vratom ni več m o ž n o . . . prepozno 
j e . . . samo ta velika o m a r a ! . . . Sko-
čil sem s p o s t e l j e . . . stekli berač se 
j e o b r n i l — vrgel poleno skočil za 
m e n o j — jaz sem se zadrvil v skri-
n j o — zaloputnil obe vratnici še o 
pravem č a s u . . . obupno zgrabil s pr-
sti dve majhni prečnici in držal vrat-

,nice k s e b i . . . 
Strašni udarci pesti so padali na 

omaro donelo je kakor groine-
n j e — slišal sem rjovenje, stokanje 
in takoj zopet r j o v e n j e . . . hreščenje 
z o b . . . sedaj zopet j e butal z glavo 
ob omaro. jHitem se mi j e zdelo zopet. 
da grize rezbe na desni vratnici 
naglo skok in drugi nazaj, in še moč-
nejši udarci so grmeli v s k r i n j o . . . 
tolkel j e očividno s p o l e n o m . . . groze-
poluo sem čakal pri vsakem udarcu, 
da počita v ra tn i c i . * . " 

Pred .čumnato se j e odzvalo neko-
liko glasov. . . - nikdar mi ni bil člo-
veški glas tako mil. kakor v tem tre-
n o t k u — morda mi prihajajo na po-
m o č . . . poslušal s e m . . . norec j e bes-
nel in tolkel d a l j e . . . 

' *\ac lav , o t r o k " , j e upila zunaj 
zunaj stara ženska, najbrž mati kaj-
žarjeva, " z a pet ran Kristovih, ne 
hodi t ja ! * ' 

" A m p a k , mati, on ga u b i j e ! " je 
odgovarjal kajžar prestrašeno. 

Jezus, M a r i j a ! " j e tarnala sta-
ra. Vaclav, on ima najbrž steklino, 
pes ga je u g r i z n i l ! " 

'•Oče, o č e ! " j e kričalo joka j e ne- ' 
koliko otrok. 

Stekli rlovek je sopihal in zbijal in 
grizel omaro naprej. 

Zaslišal sem nov g l a s . . . Iz izbe. 
kjer je ležala žena, j e zvenel j ok no-
vorojenega otroka. 

" V a c l a v " , j e plakala stara pred 
vratmi, "pos luša j , tvoje dete plaka., 
Misli na svoje dete, na ženo, n a - s e ! " I 

" O č e , o č e ! " so kričali otroci na! 
novo. 

Čutil sem, da mi teče kri s prstov. 
Pekli so me kakor ogenj, moj i nohti 
so bili zasajeni v hrastov trdi les. In 
zdelo se mi je , da ne čutim več svojih 
rok, da niso niti moje, da so kakor iz 
jekla. 

Naenkrat so prestali udarci na o -
tnaro . . . Tudi zunaj j e vse utihnilo., 
prepustili so me najbrž osodi. Čez 
trenotek sem zaslišal padanje polen 
1 8 slamo in ropot, kakor bi mo j to-
rariS lezel na skladalnico. 

I ^ E X r e U E R ^ 
; Kaj ti koristijo močne miiice, te : 

j 2; trpiš na rermatismu. 
j, P A 1 N - E X P E L L E R i 
; dobro vdrgnjen, ti takoj olajja bo-
; lečine in odstrani njih vzroke. H 
; Po 25c. in 50c. v vseh lekarnah. 3 
: P. Ad. Richter & Co.. 215 Pearl St., g 

I V Pazite na vara t veno ^ ^ ^ ^ ^ Ak B 

i Šele sedaj sem začutil grozen smrad j 
stare, od molov razjedene obleke in t 
črvivosti. Strašno razburjenje j e u- j 

. trudilo moje živce in ta smrad me je ; 
oslabil popolnoma. 

Čutil 
sem. da se 

mi bliža nezavest; ta trenotek nisem ; 
mislil na ničesar več, nego : držati J 
vratnici! Roke so mi odrvene le . . . . 

j Pred očmi so se mi delali roji rude-I 
čili in vrtečih se k r o g o v . . . Bi lo mi 
je, kakor bi mi stopala tema v glavo. 
Slednjič me je tema objela — omed-

| lel sem 
Ropot in glasovi v sobi so me zo- ; 

pet zbudili iz nezavesti Bil j e žel 
beli dan. Kajžar j e proglasil mojo i 

, rešitev za čudež božji. 
Mojega steklega tovariša smo našli j 

gori pri stropu na skladalnici mrtve- \ 
\ g a . Bil j e zvit, kakor bi se ne zv i l ; 

morila noben akrobat na svetu. Oči) 
" je imel izbuljene, zalite š krvjo, na , 

• ustnicah in na obleki krvave pene, 
prste zarite do stegna desne noge. 

1 Pernice so ležale raztrgane na tleh. i -sploh je bilo v čumnati vse' razbito. 
1 razmetano in razgriženo. 
"j " T a k o , g o s p o d a " , j e končal tujec, j 
' sem gledal minolo noč smrti v obraz. 

I Kakor sem že rekel : ni mi do življe- | 
nja prav nič, aii proti takemu nači-

' nu smrti sem se branil z vsemi moč-
• mi. Tako si ne predstavljam svoje 
' smrti. 

Umolknil je . Poklical je natakarja, 
plačal in šel. Zapustil j e najino mi-

1 zo s hladnim poklonom, kar naju je 
skoro osupnilo po njegovem prej -

> šnjem zaupnem pripovedovanj n. 
" H m " , j e menil prijatelj , " k j e je ! 

• tu logika med njegovim prejšnjim gO-
» vorom in tem pripovedovanjem? Zdi 
1 se mi, da je to eden izmed ljudi j . ki . 
i so doživeli dogodek, v kterem so igra-
• li ulogo prvega junaka in hočejo to 
i zgodbo pripovedovati ob vsaki priliki 
i in za vsako ceno. Prepričan sem, d a ' 
• bi j o bil povedal tudi, če bi bila go-
i vorila o načinu Žižkovega vojakova-j 

nja ali o ceylonskih domač in ih . " 
" A g e n t , najbrž afektiran s a m o 

• morilcu kand idat " , sem dejal in spo-
minjajoč se njegove historije, sem 

• pristavil ; " A m p a k strašno so izgle-
• dale te r o k e ! " 

* * * 

• Dva dni jtozneje sva zopet sedela 
• v kavarni. Bilo j e otožno, temno po-
» pol ti dne. po nebu so se gonili temni 
- težki oblaki, tupatam se je zaletaval 
- dež v okna. 
j Glrdal sem skozi okno. Pri jatel j 

i j e prelistaval novine. Naenkrat me 
• je dregnil s komolcem. 

" G l e j " , j e dejal, " t o j e interc-
• s a n t n o ! " in mi j>okazal po]»oliidauski! 
i list. 

Cital sem naslednjo not ico : 
" N e z n a n samomorilec. Danes s jn- i 

t raj so našli na Letni v parku truplo ! 
neznanega moža. Bil je ustreljen v ; 
desno sence, revolver je ležal zraven : 
njega. Nasilna smrt j e izključena. { 
V žepih mrličevih se ni našlo ničesar, ' 
tako. da se ne ve ne za ime, ne za ' 
stan njegov. Samomorilec j e starejši. ' 
močan mož, visoke postave, bledega, 
gladko obritega obraza, kratko ostr i - ; 

ženih, že ludj sivih las. Njegova o- j 
bleka j e čisto nova, temne, modro I 
spreminjajoče se barve. Kedor bi ve-
del kaj natančnejšega " 

" N o , navaden samomori lec" , sem 
rekel, " k a j je tu interesantnegaf " 

" A l i ne r a z u m e š ? " j e vprašal pri-
jatel j ž ivo ; " s p o m n i se onega trgov-
skega potnika, ki j e sedel predvčeraj-
šnjim z nama pri m i z i ! " 

" T i iščeš povsod romant iko" , sem 
1 odgovoril , " t u stoji " v i s o k e posta-
v e " , a on je bil bolj č o k a t . " 

" E h , tu j e sedel sključen, nisva 
opazila, da j e v e l i k . " 

" U h , prijatelj , ti hočeš, zdi se mi. 
naredili iz tega 'nekako Poeovsko hd-

I s t o r i j o * ) " , sem dejal. ' Pogle j ven-
dar : " — bledega obraza — " , sem 

I daije citiral. " B i l j e orumenel po 
:grozni noči. — Dalje s to j i : " o b r i t . " 
i Dal je brke proč ; kupil si j e novo 
i obleko, hotel j e najbrž nepoznan 
umreti; in razun tega, spomni se na 
njegovo prikazen in na nektere nje-
gove i z jave ; ta smrt soglaša popol-
noma s tem, kar je pr ipovedova l " , — 
in pri jatel j se j e spustil v obsežno do-
kazovanje, ki ga nečem napisati vse-
ga. Resnica j e , različni l judje so na 
svetu; morda j e bil on, toda popolno-
ma nisem prepričan. 

*) Edgar Allen Poe, ameriški p i -
^satelj. _ ; - I Ured. 

C o i p p i e Generale T r a n s a l i i o p i 
[Francoska p a r o b r o d n a družba.] 

*1 -- .'C . v- TA «-' . 

fcT J , • ffjfcjj 

D n r e t a a č r ta do H a v r e , Par iza , Šv i ce , Inomosta in L j n K j a n e . 

Poštni parniki so: 

g . 0 0 0 k o n c i h m o a 

" : : " m o o « « 25000 « 
LaTonraine " " . . . ;i0.(KO " 12.000 
LaBretagne" 8.000 «« 9.000 
1-a uaseogne" w > 0 0 0 .< 9 # 0 0 0 M M 

G l a v n a a g e u c i j a : 19 STATE ST., NEW YORK 
corner Pearl Street. Chesebronjb Building. 

P a n i k i odplnjejo od sedaj naprej redno ob7četrtkih o b 10 . v i dopohdae k 
pristanišča i t e r . 4 2 North River, o b Morton S t . N. Y . : 

•LA PROVENCE 28. okt. 1909. *LA T O U R A I N E 2. dee. 1909. 
•LA TOURAINE 4. nov. 1909. La Bretagne 9. d « . 1909. 
•LA S A Y O I E 11. nov. 1909. * L A L O R R A I N E 16. dee. 1909. 
•LA LORRAINE 18. nor. 1909. * L A P R O V E N C E 23. dee. 1909. 
•LA PROVENCE 25. nov. 1909. *LA TOURAINE 30. dec. 1909. 

P O f K B K A PLOVTTBA. 

V H A V R E : 

Parnik na dva vijaka C H I C A G O odpluje 30. oktobra ob 3. uri popoludne 

L Pandi t xrezJo zazaxasraai nuj« p« dra v^iika. 

I t W . K o z m i n s k i , generalni a ^ e o t z a z a p a d , 
_ _ 7 1 D e a r b o r n S t ^ C h i c a g o , % 

^ ^ - a 

I 7 A D A ^ i r 1 i n ^ o v o LETO I 

I A O U £ l L p o š i l j a j o S l r X 
1 ^ ^ venci kaj radi 1 
I DARILA svojcem v staro domovino in iz f 
I Zjedinjenih držav zgolj gotov denar; to pa I 

I NAJBOLJE, NAJCENEJE in NAJHITREJE 
| preskrbi p 

I FRANK SAKSER CO., | 
I 82 CORTLANDT ST., 6104 ST. CLAIR AVE.. N. E. f 
f NEW YORK, N. Y. CLE\XLA.N0, OHIO. I 

R O J A K O M V G R E A T E R N E W 
Y 0 R K U N A ZNANJE. 

V sredo fine 27. oktobra bode ob -
državalo slovensko pevsko društvo 
' ' Domovina" ? svoj'.» redno trimesečno 
sejo v društveni dvorani gostilne R . 
Selilumpf. 47 Manhattan Ave., IJrook-
lyn Borough. Zadetek seje toriio ob 

uri zvečer. Ker .«o na dnevnem 
redu važne točke. se brate ]>e\ec 
vljudno val»i. da se seje v polnem 
številu udeleže. 

Za društvo * 'Domovina 1 1 

Ivan Zupan, taj;iik. 

Rear-admiral Erben umrl. 

Rear-admiral Henry Erben, jed " i ' 
najjioznanejših častnikov naše mor-
narice. j e umrl v soboto zjutraj v svo-
jem stanovanju 130 izt. 44. ulica v 
New Torku. 

POZOR, SLOVENCI! 

Vsem onim, kteri imajo pri meni 
tožbe, deede, poluomoči in druge za-
konite -*va:i . naznanim, da sem se 
povrnil iz potovanja te r zopet ure-
rhl jem vse zakonite po^le in tolmačim 
pri ^odniji. 

Matija R. Skender, 
študent zakona. 

2029 Sarah St.. S. S., Pittsburg. Pa. 
('J2-2S—10) 

POZOR 
rojaki! 

^ ^ . . lE^^Kdor kopnj« 
aro «li djoro 

^ ^ ^T .J^ zlatnino. n a j pite po lepo dt. kani I oven« KI o«-nilc- C « v -o zelo nizke, nrlr« w wm -»» lilfcfO. Mi P'.si'jaaio fcožičaa in novolotna dari-SIT, ^ v "tar* ia jamčimo za sprejem. Ffc>i£e aacca po cenik. 
DERGANCE. WIDETICH & CO, 

1622 Arapahoe S t , Denver. Celo rad o 

Slovensko katol iško 

podp. društvo sveteBarba 
Za Z j e d i n j e n e države Severne Amerika 

Sedež: Forest City, Pa. 
adcorporfraao dne 31. ianusî a 1902 v državj Pam«yVoiflt 

O D B O R N I K I l 

Predsednik : ALOJ. Z A V E R L , P . 0 . Box 347, Forest City, P#_ 
Podpredsednik : M A R T I N O B E R Ž AN, Box 51, Mineral, Kan*. 
L ta jnik : I V A N T E L B A N , Box 607 Forest City, Pa . 
H . ta jn ik : A N T O N OSTIR, U 4 3 E. 6 0 t i Street, Cleveland, « 
Blagajnik : M A R T I N MUHIC, Box 537, Forest City, P a . 

N A D Z O R N I K I n 
M A R T I N G E R C M A N , predsednik, Weir , Kan s. 
K A R O L Z A L A R , L nadzornik, P . 0 . Box 547, Forest City, Pa, 
JOS. BUCENELI , starejši, I I . nadzornik, Forest City, Pa. 
F R A N K S U N K , m . nadzornik, 50 Mill Street, Luzerae, Pa. 

1 a i 

P O R O T N I I N P R I Z T V N I O D B O R : 
P A V E L O B R E G A S predsednik porotnega tdbora, Weir , Kan«. 
JOS. P E T E R N E L , L vorotnik, P . O. Box 95, Wil lock, Pa. 
I V A N TORNIC H . prrotnik, P . O. Box r22, Forest City, Pa. 

• •• •• • J' 1» I ~ ^ ' 

Dopisi naj te po i i l ja j « L t a j n i k u : I V A N T E L B A N , P. O. Box 7» 
Forest City, P.* 

Draltveno flaaHo Ja " G L A i * NAROTTT" . 



Jugoslovanska ^ ^ Katol. Jednota. 
• * 

U b o r p o r i r m d n e 2 4 . j a n u a r j a 1 9 0 1 • d r ž a v i M i n n e s o t a . 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

GRADNIKI) j 

Predesednik: FRANK MEDOS,. 9483 Evring Ave., So. Chicago, UL 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. Box 57, Braddock, Pa/ 
O Lavni tajnik: JURIJ L. BROZlC, P. O. Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: MAKS KESZISN^C, L. Box 383, Rocks Spring, 

H >ming. 

Blagajnik: I V A N GOVZE, F. Box 105, Ely, 

N A D Z O R N I K I s 
j 

ALOJZIJ VIKANT, predsednik nadzornega odbora, eor 10th A J. 
and Globe Street, Soath Lorain, O. ; 

IVAN PRIMOŽIČ, n . nadzornik, P. O. Box 841, Eveleth, Min«, 
MIHAEL KLOBUČAR, U L nadzornik, 115 — 7th St., Cnlun*t, 

Michigan. 
POROTNI ODBOB: 

IVAN KERZISNTK, predsednik porotnega odbora, P. Box 138, 
Bardies, Pa. 

I Y A N N. OOSAR, H. porotnik, 5313 Bntlei St., Pittibnrg, Pa. 
IVAN MERHAB, U L porotnik, Box 05, Ely, Minn. 

Vrhovni zdravnik: Dr. M A R T I N J. IVEO, 711 North Chieago St., 
Joliet, IZ. ! 

Društveno glasilo j e " G L A S N A R O D A . " ! 

Drobnosti. 
K R A N J S K E NOVICE. 

Nerodnež. V neko ljubljansko 
skladišče je prišel nedavno 40let.ii 
Anton S rebrn ja k iz Hrvaškega ter 
začel skladiščnemu slugi tako naga-
jati, da ga je ta postavil na kap. 
Pri tem »<_• j e Srebr.ijak spustil v slu-
go iu mu raztrgal urno verižico. Ker 
je pa tudi po lici kazal svojo '*ko-
ra j žo ' ' ga je stražnik n ret oval. Pri 
osobni preiskavi so našli v Srebrnja-
kovem /epu zlat tihan. Xerod:ieža 
so potem izročili sodišča. 

Skozi okno skočil. Predno so 8. 
»ktobra zjutraj odšli pijonirski no-
vinci iz eukrarne v Ljubljani na ko-
odvor. odkoder so se j>otem odpeljali 

Ptuj, je skočil novinec Ant. Turk, 
rodom iz koveevškega okra ja, s I . ' 
:iad~tropja skozi okno na eesto <m1 
tam pa v IJubljamco. Narednik Ko-
si. ki j e prišel iz Ptuja po ta tran-
sport, je naglo hitel iz eukrarne v vo-
do. odkoder je Turka vsega premoče-
nega privedel že skoraj nezavestnega 
iz Ljubljanice. Ko je pri-Šel k **ebi 
je šel na kolodvor, kjer so ga še en-
krat pre^bh-kli v suho obleko, v ka-
teri se je jHitem odpeljal s -svojimi; 
tovariši v Ptuj. 

Konkurz. Neštetim propadlim kle-
rikalnim k< nkurzom sledi zopet eden. 

I Klerikalni ljudski osrečevalei ta-
I ko srečno v-dili konznm v Št. Jurju 

ob Juž. žel., da je moral najiovcdati 
' konkurz. 

Rodovitna trta. V St. Jerneju na 
I>o]e:ijskera s<, bili na Hu loklinovem 
vrtu spomladi pozabili odrezati 2* 
metra 20 em. dolgo mladico na trti 
" Izabel i '% ker se je bila zamešala 
v češpljiue veje. Ta mladica je na-
stavila nenavadno veliko grozdja, ta- i 
ko. da tifj^i ;edaj L i l le$R» razvitih 
zrelih grozdov, kar je za tako dolgost 
mladice pač nekaj posebnega-

Potrefl. D:ie 8. oktobra dopoldne 
kaki dve sekundi pred 11. uro se je 
primeril v Ljubljani precej močan po-
ire*. V višjih nadstropjih ga je bilo 
tako čutiti, da so ljudje prav re-
sno prestrašili, kajti zvonci so začeli 
zvoniti in /Jltale so se podobe iu zr-
cala. A nekaterih hišah so se ljudje 
že pripravljali na beg. Govori se. da 

na sodni ji Čutili v razpravni dvo-
rani potres tako močno, da so go-
»ptwije, najprej advokatje in potem 
sodniki nekoliko naglo zapustili dvo-
rano. Kolikor znano, ni potres na-
pravil nobene škode. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Samomor zaljublenks pred očmi 

ljubljenca. Iz Trsta ><• poroča: Med 
raznimi zyubljeniml deklinami j e ži-
vela v tolerančni hiši Št. f> ulica So-
litario v Trstu tudi neka 221etna rit-
ka plavolaska Amalija Zanier iz Spli-
ta v I>almaci.H- — Nedavno se je i-
meiiovttna ^traasrno zaljubila v neke-
ga ija v '*jH>seste'' zahajajočega te-
žaka, lOletnega Gvida Potnika iz Tr-
sta. — Radi poslednje imenovanega je 
Zanier zbežala iz zloglasne hiše in 
hotela po vsej sili živeti (skupaj z 
golobradim mladeničem. Prisegala 
mu je večno zvestobo in rekla, da ne 
more drugače živeti, ako ni v njegovi 
bližini. — Potnik je j je sicer rekel, 
da je zanjo premlad, "a to je zaljub-
ljeno Zanier še bolj razburilo. I>ne 6. 
oktobra sta se šla po skupni večerji 
letati po Aquedottu in bila sta v ja-
ko živem' razgovoru. Pri stopnicah 
4* Marge rita ' ' . ki vežejo ulico Cbioz-
ZA z Aquwlotto je is^pila steklenieico 
strupa "aeido feui**'' in »e zrijaje 

i 
zgrudila na stopnice. — Mladenič je 
pričel ves prestrašen klicati na po-1 
moč. — Na licu mesta se je nabralo ' 
taki.j polno sprehajajočega občinstva 
in priliitel tudi zdravnik z zdravnLške 
l»o>taje, ki j e dal smrtjo boreeo se 
m l a d i k o prepeljati v bolnišnico, 
kjer so j e j izprati želodec. Aii vsa 
zdravniška }>omoč iu umetnost ni nič 
pomagala, nesreč ni ca je izdihnila pol j 
ure pozneje. — Pri samomorilki soj 
dobili pismo naslovljeno na ljublje-
nega Potnika, v kterem mu naznanja.' 
da ie stor'Ia ta o~odni korak, ker ija 
preveč ljubi, ne more živeti breg nje-
ga. a i uma nikakega upanja, da bi -se 
je j želja izp.lniia. — Prosi ga. naj 
prihaja pogostoma na njen grob, ker, 
ona. da bo na "onem- sve tu " zsnj ! 
prosila. Oh. ta ljubezen! 

Uboj v Proseku. Oni Ivan Puntar. ; 

ki je bi i nekega Boga tea v Proseku i 
zabodel v pljuča, je dne 7. oktobra} 
zvečer, ko so ga priirnali v Trst, raz-
trgal ve ritre in je hotel uiti. Orož-. 
ništvo pa iu me-tna straža ga j e ! 
ujela. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
t 

Slepar v Celju. Nedavno so prijeli 
na celjskem kolodvoru sleparja, ki je ; 
gotovo samo od svoje dobre obrti ži-
vel. Bi! je neki Šandor Bichler, 21 
letni Madjar iz Budimpešte. Prišel 
je bil ob G. uri zvečer v Petričkovo 
konditoiijo na Velikem trgu :n kupil1 

nekaj malenko>ti. K o mu je blagaj-
ničarka dala iz deset kronskega ban-
kovca H K. j o je mahoma opozoril -ia 
nek«» drugo stranko, la ji naj postre-' 
že. Blagajuičarka je šla. a Bichler j 
je porabil to priložnost ter z banko v- • 
cem in kronami ušel. A to j*>t mu ni ; 
zneslo. Policija, koji so ga javili, :ra ' 
je prijela, predno si je mogel poiskati 
drug del«'krog. 

Star tat. Celjsko okrožno sodišče 
je sprejelo pod svojo streho nekega 
bivšega orožnika Drevenšeka, ki *»i j e 
- tem preganjal dolgčas, da je p raz- ; 
nil v cerkvah in gostilnah puŠiee i.i 
nabiralnike. Vlovili so ga na pod-
strešju irostiliie ' i Deutsche« H a u s " v 
iv»5ianju. Pri sebi j e imel 20 K. 

Iz strahu pred vojaščino se je c-ku-
šal umoriti rudar Matija Geršak v 
Celju: Zabodel se je z nožem v prsa. 
Prepeljali so ga težko ranjenega v 
Celje. j 

KOROŠKE NOVICE. 
Smrtna obsodba. Pri porotni o bra v-, 

navali je bil v Celovcu tudi eden zlo-
činec na smrt obsojen. 221 e t ni drvar 
'Mosgan. ki je 14. avgusta umoril 
starega kočarja Greinerja. bode kon-
čal na vislicah. i 

B A L K A N S K E NOVICE. 
Vprašanje prestolonasledstva T Sr- J 

t i ji. Gladilo naprednjakov ' 'Prav- j 
d a " objavlja uvodni članek, ki trdi, j 
da ima Srbija sedaj dva prestolona-
slednika. princa Jurija na podlagi li-
sta vnega zakona- in princa Aleksan-
dra ina pollagi kraljevega ukaza.! 
Našteva e-e različne možnosti, ki bi . 
utegnile nastopiti. Konečno pravi . 
člankar, da bi se v slučaju -smrti ali, 

! odj>ovedi kralja Petra ustanovili dve ] 
stranki: ena za princa Aleksandra a 
druga za princa Jurija. 

RAZNOTEROSTI. 
Obtoženi Slovaki. Slovak P a w l ; 

Šoveci z Slatine je bil denunciran, da j 
je šel iz cerkve ko je na propoved-j 
nieo stopil madjaronski duhovnik. 
Med preiskavo j e prišlo aa dan, da je 
šlo iz cerkve še 60 drugih oeob in pro- , 

| CARNEGIE TRUST COMPANY, 
115 Broadway, New York. 

Glavnica in prebitek $2.500.000,00 
Depozitaraa za državo in za mesto New York. 

• U R A D N I K I : « 
| C H A R L E S C . DICKINSON, President. 

JAMES ROSS C U R R A N , Vice-President. ROBERT L S M I T H , Vice-President, 
j STANTON C . D ICKINSON , Treasurer. ROBERT B . M O O R HEAD , Secretary. J O H N 

J . DICKINSON. JR. Asa'nt. Treas., A L B X R T E . C H A N D L E R , Ass't. Sec'y., 
| L A W R E N C E A. R A M A G E , Trust Officer. C H A R L E S E . H A M M E T T , Ass't, Tr., 
1 1.E\ESTER G. B A L L , Auditor, C I I A S . M. SCIHM, Ase't. Auditor, P H I L I P J . , 

R O S Y , JR., Cashier. 
EtoloJena depozitama za New York Cotton Exchange. New York Prrwiuce Bxehan^e in New York Coffee Exchange. Z h n t o p n l k dr t t tvn«? b l a g a j n e z a d r ž a v o T e n n e s s e e . Carney: t .̂ rnostne a h nun bice pod bučnimi prostori. 

1 
• ti vsem tem je podana obtožba. Raz-

prava se je začela 28. septembra. 
Oproščen morilec svoje žene. Vra-

li>luva. 7. oktobra. Tukajšnje porot-
no sodišče je oprostilo ključavničarja , 
Herman na, ki je v silobraira zabotlel 

j svojo ženo, vdano pijači. Državni 
pravd-nik je sam predlagal opro.-tixev. 

Velika bitka v Jemenu. Carigrad. 
1. oktobra. V okolici Asira «e je bi- j 
la velika bitka n:ed turškimi četami j 
iii zdraženimi vstaši. Xa obeh stra-
neb je nekaj sto ljudih mrtrih. Govori 

i se. da j e na obeh straneh obležalo 
7000 osob. Vlada odpošlje nova po-
jačenja. 

"Zasedeno." "Narodni ListyT ? . 
poročajo sledečo zgodbico: V neki 
praski kavarni je sedel dolgoletni 
gost danzadnevom ob gotovi uri pri 
oknu. bral pri " č r n i ' ' svoj časopis in 
opazoval življenje na uliei. Xekega^ 
dne se je trenutek zakasnil iu ko pri- < 
de v kavarno, sedi na njegovem m o t u 
neznani novi gost. "Dovol i te , to me-! 
-̂ to je zasedeno", je rekel precej e-
nergi'no tujeu, v nadeji, da se bode 
Tiovi go a t opravičil ia šel drug-am. Pa < 
tu je zadelo železo ob kamen! Novi 1 

gt st se ni <lal zmotiti pri čitanju t"a-
sopLsov in odrezal: " K a j pa le-
zete sem. če vidite, da je zasedeno?" ^ 
Stari si>st j e pričel rasti: " T o d a jaz ' 
vendar tu sedim že pet let " i 
"Po tem ste se že dosti na^edeli, in 
bom jaz sedel tu dan za dnevom pet i 
l e t " , je rekel novi gost. Cela kavar-
na je smejala, da je stari gost 
zc^nl svojo lastnino. Bil bi že se-
del kam drugam, pa ker ga je cela ka-
varna škodoželjno gledala, je čutil, 
da mora svoje pravo hraniti kot lev. 
" V i vendar morate vedeti, da je v j 
taki stvari med dobro vzgojenimi ! 
Ijudmi mog.»č dogovor f ' f "Sigurno. ; 
in sieer na ta način, da je treba tam. 
kjer sedete, stola in mi dajte že en-
krat m i r ! " Tu pa je imel že stari 
gost vendar dovolj. " T o je. gospo- ' 
dine, sprostžLŠivo, da s takim nasiljem 
zasede moje m e s t o . . . . " Novi jjost ; 
>i je na to zapisal ime. ne da bi se ; 
dalje brigal za razburjenje starega 
go>ta. Našla sta -e zopet pri okraj- i 
nen- sodišču, kjer je stari gost, ko se 
mu je odmerilo 24 ur. prosil odpusče-
vanje in ra li volje plačal s^lne stro-
ške. — Tako dela dandanašnji brez-
obziren svet >s starimi prosti! 

Prva ukrajinska razstava v Striju. 
V "Narodnem d o m u " v Striju Gali-
cija) je bila nedavno otvorjena raz-
stava. ki j e " p a r exeellenee" ukra-
jinska. ker so izključeni vsi poljski 
razstavljalci in tudi maloruski, ki ne 
priznavajo Ukrajincev za poseben na-
rod. a to so mo^kalofili — Staroina-
loru«i. Povsem naravno je, da je radi 
tega razstava zelo enolična in ima 
mnogo nedostatkov. Značaj razstave 
je poljedelski. Vzlie temu priznava- , 
j o *.ami Poljaki, da je ta razstava po-
kazala c-ilen napredek v poljedelstvu. 
Najzaaimiveji del je narodna doma- , 
'•a industrija. Tu so razstavljene ze- j 
lo U]>e stvari domače tekstilne indu-
strije. — Razstava je zelo dobro o-
biskovana. a Poljaki se zelo la-kavo 
izražajo o njej. 

Grozen umor štiriletnega dečka. Iz. 
Milana pišejo: V bližnji vasi Rho je j 
kmet Galimberti zalotil 41etnega deč-j 
ka Karola Vigaao, ko mu je iikradel • 
nekaj grozdja. Deček je bežal pred , 
kmetom in je hotel preplezati nek 
plot. Galimberti je dečka dohitel ter ; 

mu je z vilami prizadel več ran na 
nogah. Deček je padel nezavesten na 
tla. Galimbeni je pograbil nezavest-
nega dečka ter ga je obesil na bliž-
nje drevo, da bi lju-dje mislili, da se 
je sam umoril. Obdukcija je dognala 
da je" deček umrl v>led tega, ker se je 
zadušil. Galim-berta so zaprli. Izdal ! 
ga. je Viga.nov tovariš, ki je eel dogo-
dek opazoval. 

Nesreča v rovu. V rovu Lobberg 
pri Dinlakcmu v renski provinciji se 
je ulrl neki oder. Osem rudarjev je i 
padlo v globino. Eden je bil takoj 
mrtev, sedem je pa teško ranjenih. 

Ženo ustrelil na cesti. Iz Černovic. 
se poroča, da je posestnik Vasilij Uz- ^ 

! lemblowski ustrelil neda%*no na cesti j 
svojo dvajsetletno ženo, ki mu je ušla 
od doma, in se ni hotela vrniti na 
njegovo prošnjo domov. 

N A PRODAJ. 
Lepo urejeni SALOON se radi dru-

1 žinskih razmer proda. Lepa prilika s 
! se nudi vsakomu, kteri želi kupiti. 

Louis Rack, 
R. F. D. 24, La Salle, UL 

(15-10—1-11) 

N a š e l j u d i p o ž i v l j a m o , d a 
n a p r a v i j o n a g l a s o v n i c a h 

f k r i ž v k r o g , k a k o r i e t u k a j 
s p o d a j z a z n a m o v a n o , k a r 
z n a č i , d a s e g l a s u j e z a 

I d e m o k r a t i č n i tiket. 

j 

DEMOCBATiG PARTY, 
i Por Mayor, 
J WILLIAM J. GAYNOIt. 

I Por Comptroller, 
5 ROBERT R. 2100P.S. 

I For President of tke 
i Board of Aldermen, 
J J O H r F. GALV1N. 

| For Justice of the Supreme Court 
3 for the First Judicial Dhtrie:, 
I CHARLES H. TKUAX. 

I JOHN i J. DELANY. 

FRANCIS n. PENDLETON. 

For Justicc of the Ci ' j Court, 
OEOltGE F. FOES CZ. 

E For Sheriff, 
j CHRISTOPHER D. SULLIVAN. 

I For County Clerk, 
I J^MES J. HACAN. 

I For Dlstric: Attorney. 
B GEORGE GORDON EATTLE. 

I For Register, 
I JO : :n L. g o l d t t a t e r . 

X Tor President of the 
| Borough of M&nhattaa, 
I JOSEPH HAAG. 

1 | For Coroner for the 
I Borcuph of M&cbattaa, 
I JULIC'3 HAR3URGER. 

j GEORGE F. EHRADY. 

I PETER P. ACEITELLI. 

J EDWARD T. McCEYSTAL. 
I For Justice of the Municipal Court 
• ^ of The City of New York. Pirn 
• District, Bcroitjh of Manhattan, 

Iščem mojega prijatelja VINCEXCA 
KEBER. Pred petimi leti je bil 
v Pueblo, Colo., in sedaj pa ne vem, 
kje biva. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za njegov naslov, da mi 
ga naznani, ali naj se pa sam javi, j 
ker mu imam nekaj važnega iz sta-
rega kraja poročati. — Mike Svete, 
513G St. Clair Ave., X . E.. Cleve-
land. Ohio. (22-25—10) 

Kje je ANTON RIFE L? Doma je iz 
Gorenje Gorenje, fara Št. Peter 
pri Novem mestu, Dolenjsko. Pro-
sim cenjene rojake, da mi nazna-
nijo njegov naslov, za kar j im bom 
zelo hvaležen, ali pa naj se sam 
oglasi, ker bi drugače objavil, za-
kaj ga iščem. — Frank Gričen, 1410 
E. 53th St., Cleveland, Ohio. 

(22-25—10) 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Rojakom v Clevelandu, Ohio, in 
okolici naznanjamo, da je naš tamoš-
iiji zastopnik 

Mr. MATEVŽ PEČJAK 
pooblaščen pobirati naročnino za 
Glas Naroda in knjige; vsled tega ga 
rejakom najtoplfje priporočamo. 

Upravaištvo "Glasa Naroda" . 

J K j e je IGNAC RUSTJAt Doma je I 
od Sv. Tomaža št. 86, pošta Cesta, 
občina Sv. Križ, Primorsko. Bi-
val je v Collimvoodu, Ohio, in od-1 
šel v Gowando, N. Y . Za njegov 
uaslov bi rad zvedel, ker mu imam 

i nekaj važnega poročati. — Joseph j 
; Čampa, 5711 E. Collins Avenue, i 

Collinwood, Ohio. (22-25—10) • " ' 1 

; K j e sta JOE in LOUIS K R A L J ? 
Prvi je bival nekje v Coloradi in 
drugi pa v Charleston, W. Va. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve, kje 
sta, da mi naznani, ali pa se mi sa-
ma javita. — Alojzija Kralj, omo-
žena Vončiua, 71S Holmes Street. 
Indianapolis, Ind. (22-25—10) 

i 
K j e je ANTON ZBAČNIK? Doma 

je iz Loškega Potoka iz Malega 
Loga pri Ribnici, Kranjsko. Za 
njegov naslov bi rad zvedel, ker 
mu imam nekaj važnega naznaniti. 
Joseph Čampa, 5711 East Collins 
Ave., Collinwood, Ohio. 

(22-25—10) 

ff m 

Knajpova zdravila! 
1 S e d a j smo 

f ^ g j ^ ^ \ pr ipravl jen i 
f \ Vsakovrstna 
/ Mk mjE \ naročila točno 

I vat / Sesljaš, ako 
^ a H E ^ ^ n ^ ^ ' ako imaš kake 

vrete katar, a- \ 
ko trpLš na ka-

Mm. S. K m . ki drugi bolez-
Hi in ti zdrav- J 

niki ne morejo pomagati, ne odla- 1 
?aj pisati takoj po knjižico: " N * T O - ( 

dilo ia cenik KaajpoTib zdravil", ktero | 
dobiš z a s t o n j ako dopošlješ f»o-
štno znamko za dva centa za pošt-
nino. 

Knajpova iznajdba je od nepr*- ' 
cenljive vre<lno?ti, pravi blagoslov ' 
za f-ve trpeče človeštvo in nikaka 
sleparija, katerih je dandanes mno-
go na dnevnem redu. < 

To 
;e novi in pravi naslov: I j i 1 

AL. AUSENIK & CO., 
82 C0RTLANDT ST., NEW YORK. H. Y, ; 

^ ' ) j 

^ A R O S Y R U P 
namazan na kruh je iz-

vrsten za lačne dečke in može. 
Poskosite (ralin prepričali te bodete. kako je lo dobra jed. Jed je čista in rtdila« ter je »«čje nednoiti. kakor drugi sirupi. Tečna je rt vukoetr Ljudje, ki ne insrcjo prenaaati drugih liruoov. rživaio ICaro brezskrbno. 

fe^ I O l c o 

B * Vrrr. M k CORN SYRUF* 

fcldf 1 n C. za veliko posodo. Vprašajte 

pri Vašem grocerju. 

N A Z N A N I L O . 

Edina gloven-ika go=tilna pod -napisom 

Atlantic S a l o o n 
Rojakom v Trinida l, Colo, in okolici priporočam svojo gostilno. 

Točim veil no z veže Shnaider, Slilitz, Bu-lweiser in Leinps pivo, lerriobro 
žganje- Dobre smo lke vedno na ra/pola^o, kakor tu i' najbu'o^i* priori- I 
zek. 

Za obilen obisk se priporoma 
I V ! A F ? T i r s T O R E K A R , l a s t n i k : , 

2 1 3 W e s t M a l n S t . T r i r i i d a d . C o l o . * 

P h o n c 3 4 6 . 

^ S E h i . F R A N K P E T K O V S E K , 
^ m * 718-720 Market St., WAUKEGAN. ILL. 

^ p f e j g g L ' vggBgj PRODAJA fina vina, najbolje žganje ter 
[ . ' • ^ » j e r ' . izvrstne smotke — patentovanazdra-

vila. 
' " rtgjj r ^ t ? ' PRODAJA voine listke vseh prekomor-

K skih Crt. 
POŠILJA denar r stari kraj zanesljivo 

»u pošteno. 
UPRAVLJA vse v notarski posel spada-

joča »iela. 

Zastopnik "GLAS NARODA", 82 Cortlar.dt St.,NewYcrk. 

VELIKA RAZPRODAJA GOLD FILLED U R ! 
' r f t S f S f o . T " "rižica z ol>eskom (medal jonom) pi-

smeno irana za 20 let, ktsra povsodi velja 
^ t p f i r i ¥ najmanj $2e> — stane pri nas sedaj 
g^I S A M O $ 8 . 5 0 c . 

i š Ura je najmodernejše in najnovejše vrste, ima 
3 močne pokrove, kteri so jako lično in ume-

y ^ f ^ ^ u i j p S ^ ^ J v t n o izdelani, ter je na notranjem pokrovu 
S . u r e z a n a g a r a n c i j a 7a 20 l e t . Ura 

/ r ^ A ^ O ' i - A ^ t ^ m ima D a j t o č n e j e idoči pravi Amerikanski stroj, kte-
" je okrašen z 7 dragimi kamenami (rubini). Ve -
rižica z obeskom je l fto najnoveje in najmoder-
neje vrete z 14 karatnim zlatom polnjena, obesek, 
* kterega daste lahko 2 sliki {fotografiji) je okra-

krasno in l i n o brušenimi imt. dragi 
kameni.—Bodisi za mnško ali žensko oro z veriti-
c o » pošljite nam naprej samo 52, in mi vam takoj 

zahtevano uro z verižico z 20 letno jja-
^^SSfcjl^feS^ rancijo. — Ostalih $'">.50c plarate kasneje, kadar 

sprejmete b l a g o . Kdor r.i zadovoljen s pošiljatvijo, zatr.ore dobiti denar na-
za j . C e n i k e raznih ur pošiljamo br«placr .o . Pisma in denar pošiljajte na : 

N E W - Y O R K A U C T I O N C O . , 

E a s t 7 6 t h S t r e e t , N e w Y o r k , N - i V . 

W N A R A V N A Jtt 

g KALIFORNIJSKA VINA & 
ft N A P R O D A J . t j 
TR Dobro £rno vino po 50 do 60 ct. 
^ galon s posodo vred. 

Dobro beto vioo od 60 dc 70 *.L fa 
jJt salon s pc«>do vred. 
Stf izvrstna tropavica od $2.CO do W 
t X galon 8 poecwio vred. 
M Manj nego l O g a l o n naj / 9 

i * * nihče ne naroča, ker manje ko-
Jw ličice ne morem razpošiljati. JOT 
7jl Zajedno z naročilom naj gg. na- /V 
jw* roeniki dopošliejo denar, oziro- W 
FjJl m i Money Omer 

Spoštovanjem IJ 
Sr Nik. Radovich, VI 

594 Vermoot St., Sta Francisco, Csl. ^ 

HARMONIKE 
i 
bodisi kakoršnekoli vrste izdelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo pošlje, ker sem iz nad 16 
let tukaj v tem poslu in sedaj v svoiem 
lastnem domu. V popravek vzamem 
kranjske kakor vse druge harmonike te 
računam po delu kakorš o kdo zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL; 
1 1 0 1 7 E . 6 2 n d Str . . C I c T e l a n d O 
j 

j SLOVENCI IN SLOVENKE, NA-
ROČAJTE SE NA *4 GLAS NAKO-

| DA ", NAJVEČJI IN NAJCENEJŠI 
|SLOVENSKI DNEVNIKI 

NAZNANILO. 

Izšla je knjiga: 

Knrava noč v Ljubljani« 
Zgodovinska narodna drama s pet-
jem v Štirih, dejanjih. Živa slika ža-
los-tnih september^kih dogodkov v 
domovini 1. 1903. 

V isti knjigi je tudi povest iz 
življenja ameriških Slovencev: 

"NAJDENO SRCE" . 
Cena 40 centov, vezana 75 centov. 

Za Avstrijo 2 kroni in se sprejemajo 
tudi avstrijske znamke. 

N.iroeila se sprejemajo pri : 
JACOB KOČEVAR, 

863 E. 73rd. St., N. E., 
(15-6~]5-9-2xt) Cleveland, 0 . 

FRANK SAKSER, CO., 
82 Cortlandt St., New York, N. Y., 

ali v podružnici: » * 
6104 St. Clair Ave., N. XL, 3 

Cleveland, Ohio. 

^ POZOR ROJAKI! 
Novoiznajdena, garantirana, zdrava 

Alpen Tinktura za pleiaste ia golobrad-
ce od kterega r 6 tednih lepi, gosti lasje, 
brki in brada popolnoma zrastejo. Re-
•matizem la trganje r rokah, nogah in 
krita, kakor potne noge, kurje očesa, 
bradovice in ozebline, vse te boleani tt 
popolnoma odstranijo. Da je to resnic^ 
ae jamči $500. Pilite takoj PO centk, 
11 ere ga Vam poiljem zastoof r 

I v JAKOB VAHCIC, 
1 P . O . B o x 6 9 « C L E T E L A K B , O 
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POSHi / ( r 

VsUnovljeoa doe 16. avfusta (90S. ^ 
I n k o r p o r l r a n a a p r i l a 1 9 0 9 v d r ž a v i P e t i n a . 

• sedežem v Conemaugh, Pa. 
R G L A V N I U R A D N I K I : * 

* Predsednik: MIMAEL R O V A N Ž E K , R . P . D . NO. 1, Conemaugfc, Pa. 
Podpredsednik: GEORGE KOS, 524 Broad St., Johnstown, Pa. 
Glavni tajnik: I V A N PAJK, L. Box 328, Conemangh, Pa. 
Pomožni t»'nik: S T E F A N Z A B R I C , P .O .Box 541, Conemangi, Pa. 
Blagajnik : F R A N K SEGA, L. Box 238, Conemangh, Pa. 
Pomožni blaga.'.: I V A N BREZOVEC, P. 0 . Box 6, Conemangh, Pa 

N A D Z O R N I K I : 
JACOB KOCJAN, preds. nadz. odbora, Box 508, Conemangh, Pa. 

F R A N K PERKO, nadzornik, P. O. Box 101, Conemangh, Pa. 
JOSIP DREMELJ, nadzornik, L. Box 275, Conemangh, Pa. 

P O R O T N I K I t 
ALOJZIJ BAVDEK, predsednik porot, odbora, Box 242, Dnnlo, Pa 
M I H A E L KRIVEC, porotnik, Box 324, Primero, Colo. 
I V A N GLAVIC, porotnik, P. 0 . Box 323, Conemangh, Pa. 

' * | .VRHOVNI Z D R A V N I K : 
B. A. E. BRALLIER, Greeve St., Conemangh, Pa. 

• 11 " * 1 

Cenjena rnfttva, oziroma njih uradniki so uljudno proSeni j ošiljali 
denar naravnost na blagajnika in nikomur drugem, vse drupge dopise pa 
na glavnega tajnika. 

V slučaju da opazijo društveni tajniki pri mesečnih poročilih, ali 
•ploh kjersibodi v poročilih glavnega tajnika kake pomanjkljivosti, naj 
se to nemudoma naznani na urad flavnega tajnika da se v prihodnje 
popravi. 

Ustanovljen 1897. 
»murnu 

PROSTOVOLJNA 
ZAHVALA. 

v. -m 

Dr. E. C. COLLINS 
svetovno znani medicin-
ski Profesor ustanovitelj 
slavnopa ••Collins N. Y . 
Mrkimi Tnstirnta"it) pi-
F?>te;j t rekorietr^ zdra-
vilne kniijri "Človek, 
njegovo življenje in i 

[zdravje"'. 

Uradne ur . -—V^ k i od 10-5 po«-). Oh n-.vlrd/in 
prnzn. od 10 do 1. V tor. ' : in pctolr o;l zvečer. 

BERITE RESNICO! 
Nedelja 26 Sept. 19C9. 

Spoštovani gospod zdravniki 
Vam pošiljam r-ahvalno pimo. Sporočam da K m vafia poslana z lmvila 

porabil Lak'ir su> mi j im predpisali. Obžalujem ker vam nisem tol iko« iri odpiral 
kake uspehe so i m ski zdravila, ker sem f-:»kal nekoliko čana ker sem mi.s!il da sr-
mi hol.izen povrne, pi* se mi ni povrnila. ali sedaj Čutim popolno zdrave o» i ter 
se Vam iskreno zahvaljujem, in priporočam vsem rojakom se kv:im obrniti kateri 
trpi bolečine, ker sem prepričan da ste vi najlmljši in naj|>ošrenejsi zdrtvnik 
kateri zamore vsakemu pomagati in vam požijem mojo sliko in ostajam vaia 
hvaležni rojak 

f r p : n k s u š i n 
1*02 Marble Ave. Cleveland Ohio. 

R o j a k y ! ' 
Ako toraj boljujet/1 nakaterej označenih ali uličnih 'uolezni, kakor; bolezni 

pljuč, prs, jeter, črvv, želodca mrlmrja ali bolezni v prlu, nosu. plavi, ušesih 
očeh. ali ako imate katar, kašelj, težko dihanje, bljuvanj«- krvi. mrzlico a l i 
vročico, nepravilno prebavo, zlato žilo, reumatizetu. tragnje po životu. neči-tonli 
pole varjeno kri. vrtoglavost, nervoznost. vodeuico ali kako drugo živfino bolezen, 
nema^lost v spolnem, občevanju, poslediee samoizrabl jeva nja, mazule, hraste 
ispadauje las ali k ike drupe kožn»- bolezni. Vse umske bolezni kakor padanje 
maternice ceredno čiščenje neplodovitost, j.-tikoali sifilis in vse ostale notranje 
ali znnauje mo/.ke ali ženske bolezni, pišite takoj danes v svojem maferinem 
slosvenskem j v.ikn aH pa pridite osebno v naš zavod ter ne odlašajte uiti eneira* 
dneva ampak iščite takoj jwmoc tam kjer se Vam ista sijjuri. 

Pisma naslovite: 

TIIE COLLINS N. Y . MEDICAL INSTITUTE 

140 W. 34th St., New York. 
Dr. S. E. Hyndman, Glavui vodja. 

Bolnik kateri j e 
im I vnetje oci m ^koro 
of-iepil. j> —daj i»ojK>lno-
m:i ozdravljen } « • tula-

l*)lnih zdravilih od 
Coihns N. v, York Me-
dical Institute. 

m 

Drnitveno flasilo je " G L A S N A R O D A " . 

V p a d l š a h o v e j s e n c i 
•L. Bpiaal Karol May; ta G. N. priredil L. P. 

P E T A K I N J I I Q A . 

Po škipetarski deželi. 
' (Nadaljevanje.) 

K o pride z drugimi doli, se smeje in prav i : 
' 'Gospod . lepo se nam j e posrečilo in nobeden se ne upa pregovoriti 

besedice. Bilo mi je, kakor bi slišal, da so j im klopotali zobje. Sedaj 
Lahko mirno za>pimo } ker motil nas pači ne bode n i k d o . " 

" D a , ie mirno yj i>p ; ie . " pravi Janik. Utrujeni st* vsled ježe, jaz 
pa sem i i l . Bd« I l>xu-n in vas takej i iud im. 5e bode treba. A ničesar 

nam ni bati, ker možje ne morejo doli. K večjem bi bilo mogoče, 
da pride voda doli k nnm, toda to bi j;e bila nikaka nevarnost . " 

Prav j e imel. In ker e j e :ia njega lahko zanesemo, se v ležemo. 

SEDMO FOGLAVJE. 
r • • • 

V s t i s k i v s l e d p o p l a v e . 

Da%ira\uo >e»n žele ulrejcn in počitka potreben, ne meretn zaspati. 
Slišim, kako Hnlel tiho Iiahlja. veseleč -e -\ojeira posrečenega načrta 
in ki tudi ;ie m re najti pok:>ja; er.akow.erni šum padajočega dežja me 
slednjič vendar le uspava. Tu pa me zbodi -rla-no trkanje na vrata; 
nekdo je trk al tako. kakor <n»o se <lo,2fovorili z Janikom. Dvignem se ; 
najbrže j e Anka, ki nam hoče kaj sporočiti. 

•laaik odpre in moje domnevanje >e uresniči: deklica stopi notri. 
Halef . 0>ko ia Omar so seveda tudi takoj po koncu. 

"Oprost i , tla te motim e tend im, " reče naša lepa zavoznica. " P i i -
• tiesem vam poročilo. Janik rni je pripovedoval, kaj ste nameravali, na-

mreč pustiti l judij na >tolpu v vodi. Ali t e je p o s r e č i l o ? " 
" D a . in vedno so le Erori." 
" I n jaz mislim, da so o d š l i . " 
" A h ! Kako j im bi bilo moi?oče. priti d o l i ? " 
"Tetra ;ie vem; toda prepričana sem, da so sedaj spredaj v j rradu. " ' 
" T o bi bilo seveda presenetljivo. P r i p o v e d u j ! " 

n u naročil, naj bodem jako"paa&a. Habulam nje j e poslal 
zgodaj k jw»<"itku, toda čula sem in gledala skozi okno. Vitlela senin svojega 

ki j e plazil z l lumunom na vrt. Da bi ya slisala pr i po -
vratku, sem šla v pritličje ter tsem se vlegla za vrata neke ^obe, mimo 
k t ere j e moral priti in ktera sem pustila nekoliko odprta. K l j u b trudu, 
klcrejja sem si dala. da bi ostala čnjeea. sem zaspala. Zbudil me j e šum 

nfcž. ki sta prišla iz dvorišča. Eden j e govoril in spoznala <sem 
Pabulain.či po jrlasu. Klel je , kakor ga se nikdar nisem sfišala. Cnla 
sem, da je prižgal v kuhinji \elik oirenj ter da se j e slekel. Mislim, da 
je bil Humu:i. s ktetim j e govoril. V kuhinji j e na-tal kmalu velik ropot. 
Slišala iem jezne liesede in glasno prasketanje iroreče^a lesa. K a j so tam • 
delali, ne vem; hitela >em k vam. da povem, kaj sem opazila. 

j e jako lepo od tei«'. L judje so morali na kak način pobegniti. 
Halef . kam -te spravili l e » t v o ? " 

" N i s m o j « odnesli, arr.nak položili na zemljo. Kopališčni gostje j 
vendar nis-> mogli priti od >toipa doli. da bi postavili l e s t v o ! " 

; " T o je res, toda lahko se je kdo spustil po cevi doli in j e lestvo zopet 
p r i s b n i l , " ! 

" H a Š a — B<»g obvari ! Poglejmo e n k r a t ! " 
Tn hitro ™re ven. Oško in Omar. pa mu sledita. K o se vrnejo čez 

nekaj minut, pravi Halef pobi to : 
" D i sidi. odšli so. Prepričal sem se . " 
" P o t e m s-Ion i lestva na s t o l p u ? " 
" Ž a l * Na drugi strani leii cev na t l e h . " 
'"'Tfcitej j*v natank. tako, kakor sem si mislil. Našli so cev. Potem 

se j e eden -pustil po njej ua tla in prislonil lestvo, da t*o mogli dmgi 
doli.. Xato so se podali v kuhinjo, da posušijo mokre obleke in da se 
o g r e j e ; ' ' ' ' 

*'Jaz želim, da bi sedeli v peklu, kjer bi >e hitreje posušili, kakor 
v k u h i n j i ! " >e jezi Halef . " K a j storimo sedaj, e f e n d i ? " 

" I l i r ! Treba je neko l i ko pomi>liti. Jaz mislim, da — — — " 
govora nc moreni dokončati. Vrata nismo zaklenili ki radi 

tega so nekoliko odprta, da pada si j luči ven. Sedaj se še širše otlpro 
in \>i začujemo Habulamov glas: ; 

" A n k r . šejtan kici — hudičeva hčer! K d o ti j e dovolil sem h o - j 
di.i f f J 

Detllch se prestrašeno zgane. 
" T a k o j pojdi v e n ! " za po ve zunaj stoječi. In Janik, ti pes, si tudi 

notr i ! K a j se imate plaziti po vrtu! Takoj ven! Bič vas bode že na-
učil pokoršč ino . " 

" M u m d H a b u l a m , " odgovorim jaz. " a l i ne bi bil tako dober da bi 
prišel malo notri k n a m ? " 

" H v a l a ! Nočem, da bi m* pogubi I tvo j zločestni pogled. Če bi 
ved«d kakšen zapeljiver poslov t i . bi ti bila moja hiša z a p r t a . " 

" O tem bodemo še natančneje govorili . Le pridi n o t r i ! " | 
ne pade v glavo! Pošlji posle ven. Ta zahrbtna zalega-Mimai JJJi 

pri tebi ničesar iskati ! " j 

i iiiiîiiB ii iiiiiii îriiliifiiT'"'li'iBMî llM̂ 'î  ' 

njih navzoeiu.'sti 
Sedaj se obrnem k svojim tovarišem: 
" V z e m i t e svoje orožje in hitite v hlev! Lopovi h-očejo gotovo vzeti 

naše konje s e b o j . " 
Vsi zbeži jo skozi vrata. Jaz se vsedem zopet in obdržim brzostrelko 

v roki, da bi bil na vse pripravljen. 
Tudi Anka se j e takoj odstranila. Ce i nekaj časa -e vrne z Janikom 

in Omar je m nazaj, ki mi naznanita, da sta ostala Oško in Halef v hlevu, 
da bi čuvata konje. Kakor j e kazno, se j ih ni hotel nikdo prilastiti ; 
sploh niso videli nobenega človeka. To me pomiri. 

(Nadaljevanje pr ih . " / . . . . 

A R G O 
Gloss Starcfi 

I * ™ * 3 , ( p e r i c a ) s e p o m e i a o b i č a j n o 
- I H , r i ? r u « l m l t v a r l n a m l v p r o s t o -
r l h g r o c e r l j I n p o t o m J© p e r i l o a a v k a s t o - b e i o 

S o n e H r 0 ! 0 ' t R C ? P P ° P ° l n l ^ k r o b z a 
k o perico — mrzlo ali vroče. Kupujte čiste ARGO zavoje, 5c. 

THE S T-APCH Fbfl Evt^RY'P UP nc SE 

ČOfrHO^ANC) CO ID '.STARCMWC 

| pošljite 5e danes za lo centov poštnih znamk 
! prr*k'iri-irrio knjigo "Clov«»k. nj. govo življenje in 

-'dravj - ' Vsaka slovenska družina bi jo mogU imeti 

" I s k a t -i j ih p o j d i ! " 
Niti odgovora mi ne da na to. tenia jaz slišim tihe glasove. Toraj ni 

sam. 
" l e ne pride, -n irrem }>a jaz i . -kat ." pravil Halef in -topi k na j-ol 

odprtim vratom. Tu zaslišLi:. kako napne nekdo petelina i»ri puški in nek 
»las za pove : 

" N a z a j pes. inače te u>!i-elim!" 
Halef hitro zaloputne vrata. 
" A l i s' slišal s id i . 1 " vpraša, veliko bolj začuden, nego prestrašen. 
" Z e l o natančno , " odgovorim. " T o j e bil ula- IJarud td A m a z a t a . " 
" T u d i jaz tako mi-lim. Dva n;«/a - la stala pri >kelnju in namerila 

sta na-me > puškami. Zahrbtni mi pa d >e j im ni posrečil in sedaj i:as ho-
čejo odprto napa - t i . " 

" D v o m i m . Ne imajo >e t,as ustreliti, ker bi -e zvedelo, ("e bi resno 
misliii. ne bi ša ro grozili , ampak streljali bi brez s\ur jen ja . " 

" M e n i š ? Toda zakaj se postavita dva t j a k a j . ' " 
" T o uganem. Pobegniti he»čejo. Opazili pa so. da Janik in Anka 

ni-ia na vzora in radi t etra >e j im j e zbudil >uni. Iskali >o jili in našli 
]>ri nas. Sedaj lopovi ved.., da j< beg za nje najboljši, in da bi j im ga 
ne motdi ubraniti, nas tukaj ta dva strahujeta. medtem ko se drugi pri-
pravljajo zr. o d h o d . " 

" V polnem obsegu ti pritrjujem e fendi ; toda, ali naj to mirno 
t r p i m o ? " 

Jaz vzamem brzostrelko, vstanem in se t i pijem ob steni do okniee 
zraven vrat. Omar j<' moral >vt tilk.. ugasniti, da me od zunaj ne more 
nik'Io videti. Til'.o - .'.rinem oknieo in pogledam ven. Zunaj, le nesnj 
korakov od s t jI pa oddal j ' no., slonite Ive postavi. Eden se opira s ko-
oitom puške tal. drugi pa j o (irži v desni roki naravnost navzgor. Ker 
mi kaže desni profi l , j e cev njegove puške v smeri njegovega obraza. Oba 
>c jako živahno med seboj pogovarjata. 

Lahko položim puško na okno in kljub temi -em strela gotov. Merim 
ua eev jutške in sprožim. Istočasno > -tredom že tudi začu.jem lxdesten 
vzklik. M 'ja k togi j a j e zadela in moža j e kopito njegove pttike klo-
futniio po obrazu in mu tudi puško iztrgalo iz rok. 

" E j mizibet. e j bilekiat — o nesreča, o zahrbtnost I " kriči. Spoznam 
ga po glasu — bil je Baru d el Amazat. 

" P r o č . p r o č ! " kliče Manah. " T a strel zbudi vse prebivalce g r a d u ! " 
In pobe re puško drugega, ga prime za roko in vleče s eboj. V na-

slednjem trenutku še oba zgineta. 
Iz besed Man aha moram sklepati, da sploh niso imeli namena stre-

ljati. Mnogo jim je bilo na tem ležeče, da Habulamovi l judje ne opazi jo 

N A Š I Z A S T O P N I K I -
kteri so pooblaščeni pobirati naroČ-
ili no za " G l a s N a r o d a " in knjige 
kakor tudi za vse druge v našo stro-

ko spadajoče posle. 

San Francisco. Cal. : Ivan Stariha. 
Za Denver. Colo, in okol ico : John 

Debevc. 4T2i Vine St. 
Pueblo, Colo . : Pet ar Čulig. 
Indianapolis, Ind . : A lo j z i j Rud-

man. 
Chicago, III.: Mohor Mladič : 
Depue. 111.: Dan. Badoviuae. 
La Salle. III.: Mat. Komp. 
South Chicago, 111.: Josip Kum-

pa re. 
Waukegan, 111.: Frank Petkovšek. 
Gary, Ind. : Jovan Milič. 
Calumet, Mich, in okoliea: Ivan 

Šutej. 
Iron Mountain, Mich, in okol ica: 

Marko Badovinae. 
South Range. Mich. : John Bahoriš. 

Chisholm. Minn. : Iv. Z'^>nc. 
Eh*. Minn. : Ivan Gouže. 
Eveleth, Minn. : Juri j Kotze. 
E velet h. Minn, in okol iea: Nick 

Mil-tie. 
Hibbiiiir. Minn. : Ivan Povse. 
T over. Minn. : John Majerle. 
Kansas City, 3Io. : Ivan Kovaeic 

in Ivan Rahtija. 
St. Loui-. Mo. in okol ico : Frank 

Skok. 
, Aldridge, M«»nt.: Gregor Z«»l>ee. 

Brooklyn. N. Y . : Alo jz i j Češarek. 
Little Kail-;. N. V . : Frank Gre-

gorka. 
Cleveland O . : Frank Sakser Co., 

William Sitar. Mat. Pečjak in Nacek 
Spigelski. 

Ore-iron City. Ore. : M. Ju>tin. 
Braddock, Pa . : Ivan Germ in Ivan 

Varoga. 
Bulger. Pa. : G.-,». M. Se!iul:z. 
Coucuraugh, Pa . : Ivan Pajk. 

Claridge. Pa . : Anton Jerina. 
Forest City. Pa. : Karl Zalar. 
H. ihvo.Ki, i 'a. in okol ico : A lo jz i j 

Jak. š. 
Johnstown. Pa. : Frank Gabrenja. 
Pitt-burg. Pa. : Ignac Podvasnik. 
Ste« Pa. : Marko Ko fa l t in Jo-

sip A. Pibernik. 
Wilh»f-k, Pa. : Fran Šeme. 
W st Jordan. Utah: Anton Paičič. 

a -k Diamond, W a s h . : Gr. Po -
renta. 

Itemrood. W . Va . : R. Hof fman. 
Thomas. \\\ ,b.sip Rus. 
Milwaukee. Wis . : Josip Tratnik. 
R. « k Springs, W y o . : Louis Pire 

in A . Justin. 
* * * 

V-i naši zastopniki so z nami že 
dalje «"-a«a v jwislovni zvezi, vsled čc-
sar j ih rojakom najtopleje priporo-
čamo. 

Pozor! Slovenci Pozor 
^ S A L O N ^ * 

z m o d e r n l m t c o g l j l ž Č e i r 

Sveže pivo v sodičkih in buteljkah *. 
i ruge raznovrstne pijače ter uni f 
-modke. Potniki dobe pri meni 
jrtnočiSče za nizko ceno. 

Postrežba točna in Izborita " j 
Vaem Slovencem in drugim Slov?^. -:.- I 
toplo priporoča ft \ 

Martin Potokai | 
Sa. Center Afe. Shscago, Tr: [ 

Z d r a v j u 
nr.jpnn^prneiša pjjac'a jo 

• » L S 1 S Y P 1 V Q # » 
ktero j c varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Bad < e t i 
naj nikdo nc zamudi poskusiti ga v svojo lastno kori»t, kakor tod? • « • • %t 
svoje družine, svojih prijateljev in drugih. 

L c ! s y p * v o je najbolj priljubljeno ter se dobi r vser .»• jsit 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Geo. Trtvaiksr-ju 6102 St. CIsIt • -
ktsri Vam drage volje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY BREWING C0MPAN> 
C L E V E L A N D , O . 

A v s t r o • A m e r i k a n s k a č r t a 
[ p r e j e b r a t j e C o s u l i c h J 

Najpripravnejsa in najcenejša parebrodna črta za Slovence in Hrvate. 

Novi parnik na dva vijaka " M A R T H A W A S H I N G T O N " . 

Regularna vožnja m e d N e w Y o r k e r , Trstom in R e k a 
Cene voznih listov h New Yorka za IIL razred so fc- \ 

TESTA $36.00 
LJUBLJANE 36.60 
H E R E 36QQ 

Z A G R E B A 37 .20 

K A B L O V O A 37 , 

H . E A Z B E D do 

T B S T A ali R E K E » 5 0 . 0 0 , 5 5 . 0 0 i fiOCO 

Gen« Agents, 2 Washington St, New York 

Vsi spodaj navedeni n o v i parobro-
di na dva vijaka imajo bree-

iični brzojav: 
A L I C E , L A U R A , 

M A R T H A W A S H H r G T O I T 
ARGENTTCTA. 

V mesecih m a j a in jnniju se bo-
l e t « zgoraj navedenemu brodovjn 
iridružila fie dva draga nova pot-
2i$ka p a n i k a . 

PHELPS BROS. & CO., 
' n in"!!]}] i ijiiiiiB|ižiš 


